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考試時間： 1 小時 20 分 座號：

※注意：本試題為單一選擇題，請選出一個正確或最適當答案。
本科目共80題，每題1.25分，須用2B鉛筆在試卡上依題號清楚劃記，於本試題上作答者，不予計分。
禁止使用電子計算器。

代號：4202
頁次：6－1

1 子供の頃に公園で遊んで   いたのが、今は懐かしいです。 

ばかり しかし むしろ こそ 

2 日本人の大切な食文化を末永く後世に引き継ぎたい。 

すえながく まつながく まちょうく すえちょうく 

3 今後は、地球温暖化防止や環境保護に対する   が、企業経営における最重要課題の一つとな

っていくでしょう。 

くみあい 取り組み 取り込み 混み合い 

4 この湖では、生態系に悪影響を及ぼす特定外来生物の繁殖が問題となっている。 

あくえいきょう わるえいきょう おえいきょう あくいんきょう 

5 世界自然遺産に登録されている白神山地には、多様な動植物が   している。 

はいりょ こうりょ さいしゅ せいそく 

6 東京にあるこの銀行は、英語が通じる   外国人には便利だろう。 

ならでは ものの だけに おそれ 

7 日本に   、一度も英語を使っていません。 

来て以来 わたる 加えて 向けて 

8 機内には、身の回り品（ハンドバッグ、カメラ、傘など）のほか、   1 個を持ち込むことがで

きます。 

預け入れ荷物 クラッカー 手荷物 宅配便 

9    とは事前に座席指定と、必要情報をご登録いただいたお客様が、空港でのお手続きをスム

ーズにできるサービスです。 

オンラインチェックイン インターネット 

マイレージ アップグレード 

10 今後の第 2 ターミナル国際線の運用再開に関しては、当ウェブサイトにて   ご案内いたし

ます。 

くるしめて あきらめて ひきしめて あらためて 

11 販売品目および販売価格は、   により変更させていただく場合があります。 

きごう つごう きこう りこう 

12 水際対策の強化に係る新たな措置が更新されることがありえますので、最新の情報をご確認

の   、目安として日本への入国予定日から２週間以内のご登録をお願いします。 

もと した うえ まえ 

13 温泉の入浴時間は午後 4 時から朝 9 時までです。ご自由にご利用ください。ただし、湯船で体を

洗うことはご遠慮ください。 

ゆせん とうせん ゆぶね ゆふね 

cyc0622
插入號
末永く 
[すえながく] [suenagaku] ③ 
【副词】
1.永远，无论何时。（これから先もずっと。いつまでも。「末長く」と書く。「永」の字を用いるのは、「永遠」からの連想か。）
2.同：末長く

cyc0622
插入號
取り組む 
[とりくむ] [torikumu] ③或◎ 
【自动词・五段/一类】
1.着手，对付，解决，应对。
2.较量，与……为对手，同……比赛。
3.全力处理，埋头苦干，下大气力去做。
4.（相扑）扭住（对方）。

cyc0622
插入號
悪影響 
[あくえいきょう] [akueikyou] ③ 
【名词】
1.坏影响。不良影响。（わるい影響。害をもたらす影響。）

cyc0622
插入號
生息 
[せいそく] [seisoku] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.生长，生活，生存。
2.栖息。（棲息。）

cyc0622
插入號
「～だけに」表示与前面相应的结果，相当于“正因为……”。（前件から予測されるとおりの結果であることうを表す）。

有名大学だけに、入るのも難しい。 

正因为是名牌大学，要考上也很难。

一流レストランのシェフが作った料理だけに、味がいい。 

正因为是一流餐馆的厨师做的菜，味道好极了。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
check in online

cyc0622
插入號
改める 
[あらためる] [aratameru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.改，改变，改正，修正。
2.端正态度，弄整齐。
3.检查，查，验。

CHAOICHEN-PC
插入號
都合 
[つごう] [tsugou] ①或◎ 

【副词】
1.总共；总计。

【名・他动词・サ变/三类】

事情。

关系。情况。方便。

その時の都合で。 

根据那时候的情况。

CHAOICHEN-PC
插入號
名詞＋のうえで（は）／名詞＋じょうで（は）

「の上で（は）」從～來看、根據
暦の上では冬が始まる。
從日曆上來看冬天開始了。

名詞直接加上「上」通常讀作「〇〇上」，後面的「では」可加可不加，如「理論上、実現可能です」。

但加上「の」則讀作「の上（うえ）で（は）」，「は」表示將前項作為主題來討論，視情況也有省略的時候。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/93
時雨の町


cyc0622
插入號
湯船 
[ゆぶね] [yubune] ①或◎ 
【名词】
1.澡盆，浴盆『方』，澡桶。浴池，浴缸『方』。
2.同：湯槽

cyc0622
文字注釋
懐かしい 
[なつかしい] [natsukashii] ④ 
【形容词/イ形容词】
1.怀念，眷恋。

cyc0622
螢光標示
て形＋ばかりいる／Nばかり～ている
總是～。老是～。光是～。

https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/61
王可樂

CHAOICHEN-PC
螢光標示
ばかり 
[ばかり] [bakari] ① 
【副助词】
1.刚刚，刚才。
2.左右，上下，大约，表示大概的程度。
3.只，仅，表示限定或显然很多的意思。
4.几乎要，快要。
5.只因……

cyc0622
螢光標示

cyc0622
文字注釋
むしろ    寧ろ
[むしろ] [mushiro] ① 
【副词】
1.与其……不如……；宁可；毋宁。

会えないくらいなら、むしろ死にたい。 

不能见面的话，不如死了。

cyc0622
註解
蓆 　筵　莚
[むしろ]
藺・藁・竹・蒲などの植物を編んでつくった敷物。特に藁のを言う。

席子。草席。

筵を編む。 

编席子。

cyc0622
文字注釋
こそ 
[こそ] [koso] ① 
1.真，正是，就是，才是。
2.倒（是），却，反而。
3.可。
4.<接续>
5.名词+こそ
6.形容动词+で+こそ
7.动词连用形+こそ

CHAOICHEN-PC
註解
「こそ」才是、正是
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/21.php
時雨の町

CHAOICHEN-PC
註解
「こちらこそ（彼此彼此）」、「ようこそ~（歡迎~）」等可視為慣用語。

N + こそ
表示加強用語，用於強調該名詞以排除其他對象，中文多譯為「才是~、正是~」

表原因的「から」+ こそ
表示針對原因理由做加強描述，多譯為「正因為~」。

Ｎ／Na + であればこそ│ A + ければこそ│ V + ばこそ（句末多用のだ）
表示正是因為前項才會有後項結果，與「からこそ」相似，但此用法多用於正面的理由，中文多譯為「正因為~才~」

V2 + て + こそ
動詞「て形」加「こそ」，其意思與前面相同，表示加強描述，中譯多為「只有~才~」。
時雨の町

CHAOICHEN-PC
註解
N + こそ + が│ V2 + こそ + するが│ Aく + こそあるが│ Na + でこそあるが
表示雖然認同前項，但更強調後項。此為書面語，多譯為「是～沒錯，但～」、「儘管~可是~」
この料理は、見た目こそ残念だが、おいしいです。
這道料理外觀看起來是很抱歉沒錯，但很好吃。

本を読みこそしたんですが、試験に落ちてしまいました。
書是讀了，但考試還是落榜了。

彼女の姿形は美しくこそあれ、内面の酷薄さは隠しようがなかった。
她是身材容貌姣好，但內心的冷酷無情是怎麼也藏不住的。

彼女は真面目でこそあるが、優柔不断なところが欠点だ。
她是很認真，但缺點是優柔寡斷。

本項文法為書面語因此較冷僻，一般日常會話用逆接的「が」即可。
如：「この料理は見た目は残念だがおいしいです」。
時雨の町

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%AD%90%E4%BE%9B%E3%81%AE%E9%A0%83%E3%81%AB%E5%85%AC%E5%9C%92%E3%81%A7%E9%81%8A%E3%82%93%E3%81%A7%20%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%8C%E3%80%81%E4%BB%8A%E3%81%AF%E6%87%90%E3%81%8B%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%97%20%EE%86%8E%E3%82%80%E3%81%97%E3%82%8D%20%EE%86%8F%E3%81%93%E3%81%9D&op=translate

cyc0622
文字注釋
引き継ぐ 
[ひきつぐ] [hikitsugu] ③ 
【他动词・五段/一类】
1.接过来，继承。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%97%A5%E6%9C%AC%E4%BA%BA%E3%81%AE%E5%A4%A7%E5%88%87%E3%81%AA%E9%A3%9F%E6%96%87%E5%8C%96%E3%82%92%E6%9C%AB%E6%B0%B8%E3%81%8F%E5%BE%8C%E4%B8%96%E3%81%AB%E5%BC%95%E3%81%8D%E7%B6%99%E3%81%8E%E3%81%9F%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%99%E3%81%88%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E3%81%BE%E3%81%A4%E3%81%AA%E3%81%8C%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%A1%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%81%88%E3%81%A1%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8F&op=translate

cyc0622
文字注釋
「に対して」對於、相對、每～

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BB%8A%E5%BE%8C%E3%81%AF%E3%80%81%E5%9C%B0%E7%90%83%E6%B8%A9%E6%9A%96%E5%8C%96%E9%98%B2%E6%AD%A2%E3%82%84%E7%92%B0%E5%A2%83%E4%BF%9D%E8%AD%B7%E3%81%AB%E5%AF%BE%E3%81%99%E3%82%8B%E5%8F%96%E3%82%8A%E7%B5%84%E3%81%BF%20%E3%81%8C%E3%80%81%E4%BC%81%E6%A5%AD%E7%B5%8C%E5%96%B6%E3%81%AB%E3%81%8A%E3%81%91%E3%82%8B%E6%9C%80%E9%87%8D%E8%A6%81%E8%AA%B2%E9%A1%8C%E3%81%AE%E4%B8%80%E3%81%A4%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%8F%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8F%E3%81%BF%E3%81%82%E3%81%84%20%EE%86%8D%E5%8F%96%E3%82%8A%E7%B5%84%E3%81%BF%20%EE%86%8E%E5%8F%96%E3%82%8A%E8%BE%BC%E3%81%BF%20%EE%86%8F%E6%B7%B7%E3%81%BF%E5%90%88%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
組合 
[くみあい] [kumiai] ◎ 
【名词】
1.工会。
2.公会，行会；组合，合作社。
3.合伙。
4.扭打。

cyc0622
插入號
取り込み 
[とりこみ] [torikomi] ◎ 
【名词】
1.收获，收割。（とりこむこと。収入。収穫。取り入れ。）
2.（因意外事故等）忙乱，忙碌。（用事がたてこむこと。急なできごとなどで、ごたごたすること。）
お取り込み中申し訳ありません。 

在百忙之中打扰您，很对不起。


cyc0622
插入號
混み合う 
[こみあう] [komiau] ③或◎ 
【自动词・五段/一类】
1.混杂，人多，拥挤。
車内が非常に混み合う。 

车内非常拥挤。


cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%B9%96%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%80%81%E7%94%9F%E6%85%8B%E7%B3%BB%E3%81%AB%E6%82%AA%E5%BD%B1%E9%9F%BF%E3%82%92%E5%8F%8A%E3%81%BC%E3%81%99%E7%89%B9%E5%AE%9A%E5%A4%96%E6%9D%A5%E7%94%9F%E7%89%A9%E3%81%AE%E7%B9%81%E6%AE%96%E3%81%8C%E5%95%8F%E9%A1%8C%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%81%8F%E3%81%88%E3%81%84%E3%81%8D%E3%82%87%E3%81%86%20%EE%86%8D%E3%82%8F%E3%82%8B%E3%81%88%E3%81%84%E3%81%8D%E3%82%87%E3%81%86%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%81%88%E3%81%84%E3%81%8D%E3%82%87%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%82%E3%81%8F%E3%81%84%E3%82%93%E3%81%8D%E3%82%87%E3%81%86&op=translate

cyc0622
插入號
採種 
[さいしゅ] [saishu] ① 
【自动词・サ变/三类】
1.采种，留种。

採取 
[さいしゅ] [saishu] ①或◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.采，拾取，选取。
2.提取。

cyc0622
插入號
考慮 
[こうりょ] [kouryo] ① 
【名・他动词・サ变/三类】
1.考虑。

cyc0622
文字注釋
配慮 
[はいりょ] [hairyo] ① 
【名・他动词・サ变/三类】
1.关怀，照顾，照料，关照。

宜しく(よろしく）ご配慮ください。 

请多关照。


CHAOICHEN-PC
螢光標示
白神山地

白神山地（日語：白神山地／しらかみさんち Shirakami Sanchi）是跨越日本青森西南部及秋田縣西北部的廣闊山地，是一片未經人類破壞的山毛櫸原生林地域。

青森側面積占總面積的74%，約126.3km²，剩餘的43.4km²位於秋田縣西北部。

白神山地與法隆寺地域的佛教建築物、姬路城、屋久島一同於1993年成為日本最初的世界遺產[1]。

https://zh.wikipedia.org/zh-tw/%E7%99%BD%E7%A5%9E%E5%B1%B1%E5%9C%B0
維基百科，自由的百科全書

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E4%B8%96%E7%95%8C%E8%87%AA%E7%84%B6%E9%81%BA%E7%94%A3%E3%81%AB%E7%99%BB%E9%8C%B2%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E7%99%BD%E7%A5%9E%E5%B1%B1%E5%9C%B0%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%80%81%E5%A4%9A%E6%A7%98%E3%81%AA%E5%8B%95%E6%A4%8D%E7%89%A9%E3%81%8C%E3%81%9B%E3%81%84%E3%81%9D%E3%81%8F%20%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AF%E3%81%84%E3%82%8A%E3%82%87%20%EE%86%8D%E3%81%93%E3%81%86%E3%82%8A%E3%82%87%20%EE%86%8E%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%97%E3%82%85%20%EE%86%8F%E3%81%9B%E3%81%84%E3%81%9D%E3%81%8F&op=translate

cyc0622
插入號
正因為。

cyc0622
插入號
只有～才有～的～。 

名詞＋ならではの

名詞＋ならではだ


形容只有特定人物、場所、事物才有的獨特內容、優點，在其他群體或場所很難看到。

形式：AならではのB，只有A才有Ｂ存在。

cyc0622
插入號
雖然～，但是～。

連體形＋ものの。

雖然前項內容是事實，但是實際上是後項內容的情形。
與中文的「雖然～，但是～」意思一樣。

我慢はしたものの，なんともやりきれない。 

虽然我克制了，但是怎么也受不了。

cyc0622
註解
動詞(普通形)ものの：
例：一生懸命に勉強したものの、大学に受からなかった。
→（雖然很努力地念書了，但是卻還是考不上大學。）

い形容詞(普通形)＋ものの：
例：ハワイは楽しいものの、旅行代はものすごく高い。
→（雖然夏威夷很好玩，但是旅費卻很貴。）

な形容詞(な)＋ものの：
例：この辺の環境は静かなものの、夜は道が暗くて怖いです。
→（這附近的環境是滿安靜的，但是晚上路很暗很恐怖。）

名詞＋である＋ものの：
例：彼はまだ子供であるものの、考え方はすごく大人っぽいです。
→（他雖然還是小孩，但是想法卻很像大人。）
谷子塾

cyc0622
插入號
恐れ 　虞れ
[おそれ] [osore] ③ 
【名词】
1.畏惧，害怕，恐惧。（恐れること。）

cyc0622
文字注釋
通じる 
[つうじる] [tsuujiru] ◎ 
【自他・一段/二类】
1.通；通到；通晓；了解；私通。

日本語に通じている。 

精通日语。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%9D%B1%E4%BA%AC%E3%81%AB%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%AE%E9%8A%80%E8%A1%8C%E3%81%AF%E3%80%81%E8%8B%B1%E8%AA%9E%E3%81%8C%E9%80%9A%E3%81%98%E3%82%8B%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%AB%20%E5%A4%96%E5%9B%BD%E4%BA%BA%E3%81%AB%E3%81%AF%E4%BE%BF%E5%88%A9%E3%81%A0%E3%82%8D%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%A7%E3%81%AF%20%EE%86%8D%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AE%20%EE%86%8E%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%81%9D%E3%82%8C&op=translate

CHAOICHEN-PC
插入號
「て以来」自從～以後。

文法：V2＋て＋以来／N＋以来。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/47.php
時雨の町

cyc0622
插入號
渡る 
[わたる] [wataru] ◎ 
【自动词・五段/一类】

cyc0622
插入號
加える 
词形变化： [加える]是[加えて]的原形形式

[くわえる] [kuwaeru] ◎或③ 
【他动词・一段/二类】
1.加，加上；包含；给予。

cyc0622
插入號
向ける 
词形变化： [向ける]是[向けて]的原形形式

[むける] [mukeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.向。
2.派遣。
3.归入，挪用。
4.前往。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%97%A5%E6%9C%AC%E3%81%AB%E6%9D%A5%E3%81%A6%E4%BB%A5%E6%9D%A5%20%20%E3%80%81%E4%B8%80%E5%BA%A6%E3%82%82%E8%8B%B1%E8%AA%9E%E3%82%92%E4%BD%BF%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%9D%A5%E3%81%A6%E4%BB%A5%E6%9D%A5%20%EE%86%8D%E3%82%8F%E3%81%9F%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E5%8A%A0%E3%81%88%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E5%90%91%E3%81%91%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
文字注釋
身の回り品. 日 [みのまわりひん] [minomawarihin]. 私人物品. 
身の回り品. 日 [みのまわりひん] [minomawarihin]. 随身用品. 


cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%A9%9F%E5%86%85%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%80%81%E8%BA%AB%E3%81%AE%E5%9B%9E%E3%82%8A%E5%93%81%EF%BC%88%E3%83%8F%E3%83%B3%E3%83%89%E3%83%90%E3%83%83%E3%82%B0%E3%80%81%E3%82%AB%E3%83%A1%E3%83%A9%E3%80%81%E5%82%98%E3%81%AA%E3%81%A9%EF%BC%89%E3%81%AE%E3%81%BB%E3%81%8B%E3%80%81%E6%89%8B%E8%8D%B7%E7%89%A9%201%20%E5%80%8B%E3%82%92%E6%8C%81%E3%81%A1%E8%BE%BC%E3%82%80%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E9%A0%90%E3%81%91%E5%85%A5%E3%82%8C%E8%8D%B7%E7%89%A9%20%EE%86%8D%E3%82%AF%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%AB%E3%83%BC%20%EE%86%8E%E6%89%8B%E8%8D%B7%E7%89%A9%20%EE%86%8F%E5%AE%85%E9%85%8D%E4%BE%BF&op=translate

cyc0622
插入號
Internet

cyc0622
插入號
飛行常客獎勵計劃 (マイレージサービス)

cyc0622
插入號
upgrade

cyc0622
文字注釋
スムーズ 
[スムーズ] [sumuuzu] ② 
【形容动词/ナ形容词】
1.【英】smooth;光滑，平滑；流畅，顺畅。

事がスムーズに運んだ。 

事情顺利地进行了。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%82%AA%E3%83%B3%E3%83%A9%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%81%E3%82%A7%E3%83%83%E3%82%AF%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%81%A8%E3%81%AF%E4%BA%8B%E5%89%8D%E3%81%AB%E5%BA%A7%E5%B8%AD%E6%8C%87%E5%AE%9A%E3%81%A8%E3%80%81%E5%BF%85%E8%A6%81%E6%83%85%E5%A0%B1%E3%82%92%E3%81%94%E7%99%BB%E9%8C%B2%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%8C%E3%80%81%E7%A9%BA%E6%B8%AF%E3%81%A7%E3%81%AE%E3%81%8A%E6%89%8B%E7%B6%9A%E3%81%8D%E3%82%92%E3%82%B9%E3%83%A0%E3%83%BC%E3%82%BA%E3%81%AB%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%82%8B%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%83%93%E3%82%B9%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%AA%E3%83%B3%E3%83%A9%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%81%E3%82%A7%E3%83%83%E3%82%AF%E3%82%A4%E3%83%B3%20%EE%86%8D%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%8D%E3%83%83%E3%83%88%0A%EE%86%8E%E3%83%9E%E3%82%A4%E3%83%AC%E3%83%BC%E3%82%B8%20%EE%86%8F%E3%82%A2%E3%83%83%E3%83%97%E3%82%B0%E3%83%AC%E3%83%BC%E3%83%89&op=translate

cyc0622
註解
改めて 
[あらためて] [aratamete] ③ 
【副词】
1.重新。
2.再。

改めて調査する。 

重新调查。

改めて市長を選ぶ。 

重选市长。

cyc0622
插入號
引き締める 
[ひきしめる] [hikishimeru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.勒紧，拉紧。消除松弛，使紧张。
2.紧缩，缩减。控制开支。
3.紧张，振作。

cyc0622
插入號
諦める 
词形变化： [諦める]是[諦めて]的原形形式

[あきらめる] [akirameru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.（原为佛教语。意为把握真实、断绝贪恋）断念；死心；放弃。

cyc0622
插入號
苦しめる 
[くるしめる] [kurushimeru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.使痛苦；使为难。

cyc0622
文字注釋
関する 
[かんする] [kannsuru] ③ 
【自动词・サ变/三类】
1.有关，关于。

cyc0622
文字注釋
ウェブサイト 
[ウェブサイト] [webusaito] ③ 
【名词】
1.【英】website；网站，网络站点，在连接到互联网上的计算机中，保存HTML文件和图像文件等各种Web内容的位置。

ウェブサイトで資料を探す。 

在网站上搜索资料。

纠错

CHAOICHEN-PC
文字注釋
日文敬語：謙讓語I：其他動詞生成法

ご案内いたします。

https://www.cocoro.idv.tw/1784
知惠塾語文工作室

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E4%BB%8A%E5%BE%8C%E3%81%AE%E7%AC%AC2%20%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%9F%E3%83%8A%E3%83%AB%E5%9B%BD%E9%9A%9B%E7%B7%9A%E3%81%AE%E9%81%8B%E7%94%A8%E5%86%8D%E9%96%8B%E3%81%AB%E9%96%A2%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%AF%E3%80%81%E5%BD%93%E3%82%A6%E3%82%A7%E3%83%96%E3%82%B5%E3%82%A4%E3%83%88%E3%81%AB%E3%81%A6%E3%81%82%E3%82%89%E3%81%9F%E3%82%81%E3%81%A6%20%E3%81%94%E6%A1%88%E5%86%85%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8F%E3%82%8B%E3%81%97%E3%82%81%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%81%8D%E3%82%89%E3%82%81%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%B2%E3%81%8D%E3%81%97%E3%82%81%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%82%E3%82%89%E3%81%9F%E3%82%81%E3%81%A6&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
により：によって鄭重的書面語。

「によって」依據、透過、因～

により：鄭重的書面語

鄭重的書面語為「により」，常用於新聞、論文等正式的文章。
大家應該都知道在文章中的中止形可以去掉て只保留動詞第二變化（ます形），就是較鄭重的書面語，例如「行って―行き」、「食べてー食べ」、「勉強してー勉強し」，相同道理，「によって」也可寫作「により」，就成了更鄭重的用語。

警察の調査により、犯人の行動が明らかになってきた。
依據警方的調查資料，犯人的行動變得明確多了。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/91.php#niyori
時雨の町

cyc0622
文字注釋
原來「～ていただきます」等於「～こと」，用來表示忠告、注意、規則等。

食事の前に、手をきれいに洗っていただきます。
→用餐之前，請先將手洗乾淨。

cyc0622
插入號
記号 
[きごう] [kigou] ◎ 
【名词】
1.谱号。
2.记号，符号。

cyc0622
插入號
機構 
[きこう] [kikou] ◎ 
【名词】
1.结构。（機械の内部の構造。）
2.机构，组织。（機械的に構成されている仕組み。）
3.组织；机构。（機械の内部の構造。しくみ。メカニズム。）
4.构造；结构。（会社、団体などの組織。また、その仕組み。）

cyc0622
螢光標示
及び 
[および] [oyobi] ◎或① 
【接续词】
1.（连接并列的体言或与体言同等资格的词语时使用）以及，还有，和，与。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E8%B2%A9%E5%A3%B2%E5%93%81%E7%9B%AE%E3%81%8A%E3%82%88%E3%81%B3%E8%B2%A9%E5%A3%B2%E4%BE%A1%E6%A0%BC%E3%81%AF%E3%80%81%E9%83%BD%E5%90%88%20%E3%81%AB%E3%82%88%E3%82%8A%E5%A4%89%E6%9B%B4%E3%81%95%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8F%E5%A0%B4%E5%90%88%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8D%E3%81%94%E3%81%86%20%EE%86%8D%E3%81%A4%E3%81%94%E3%81%86%20%E9%83%BD%E5%90%88%EE%86%8E%E3%81%8D%E3%81%93%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%82%8A%E3%81%93%E3%81%86&op=translate

cyc0622
文字注釋
水際   
[みずぎわ] [mizugiwa] ◎ 
【名词】
1.水边，水滨。（水面が陸地と接している所。みぎわ。）

水際 
[みぎわ] [migiwa] ◎或③
1.水边；河滨；湖滨；海滨。（川・海・湖の波が打ち寄せて来る、常に濡れた一帯の砂地。）
2.同：汀；渚

cyc0622
文字注釋
係る 
[かかる] [kakaru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.垂挂；上钩；覆盖；架设；关连；从事；表示动作正在进行。

（一般用连体形）关系到。关联到。涉及。

国家機密に係る重大事件。 

涉及国家机密的重大事件。

乗客の安全に係る問題。 

关系到乘客安全的问题。

cyc0622
螢光標示
新た 
[あらた] [arata] ① 
【形容动词/ナ形容词】
1.新的，首次。
2.重新。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
あり得る 
【ありうる】 【ariuru】 ③
【自下一】

読み方は、「ありうる」、または「ありえる」である。 
英語では、possible、 probable などと表現する。

可能有，可能。（あって差し支えない。そうなる可能性がある。）
　 それはあり得ることだ。／那是可能有的事。
　 それはありえないことだ。／那是不可能有的事。

同：有り得る

cyc0622
文字注釋
目安 
[めやす] [meyasu] ◎或① 
【名词】
1.大致目标；头绪。

大体の目安をつける。 

确定大体的目标。

cyc0622
螢光標示
「水際対策」便是指為了防止某種傳染病或有害生物從外國傳進國內，在機場、港口等實施的入境檢疫措施。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%B0%B4%E9%9A%9B%E5%AF%BE%E7%AD%96%E3%81%AE%E5%BC%B7%E5%8C%96%E3%81%AB%E4%BF%82%E3%82%8B%E6%96%B0%E3%81%9F%E3%81%AA%E6%8E%AA%E7%BD%AE%E3%81%8C%E6%9B%B4%E6%96%B0%E3%81%95%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%88%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E6%9C%80%E6%96%B0%E3%81%AE%E6%83%85%E5%A0%B1%E3%82%92%E3%81%94%E7%A2%BA%E8%AA%8D%E3%81%AE%E3%81%86%E3%81%88%20%E3%80%81%E7%9B%AE%E5%AE%89%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E6%97%A5%E6%9C%AC%E3%81%B8%E3%81%AE%E5%85%A5%E5%9B%BD%E4%BA%88%E5%AE%9A%E6%97%A5%E3%81%8B%E3%82%89%EF%BC%92%E9%80%B1%E9%96%93%E4%BB%A5%E5%86%85%E3%81%AE%E3%81%94%E7%99%BB%E9%8C%B2%E3%82%92%E3%81%8A%E9%A1%98%E3%81%84%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%82%E3%81%A8%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E3%81%86%E3%81%88%20%EE%86%8F%E3%81%BE%E3%81%88&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%B8%A9%E6%B3%89%E3%81%AE%E5%85%A5%E6%B5%B4%E6%99%82%E9%96%93%E3%81%AF%E5%8D%88%E5%BE%8C4%20%E6%99%82%E3%81%8B%E3%82%89%E6%9C%9D9%20%E6%99%82%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E3%81%94%E8%87%AA%E7%94%B1%E3%81%AB%E3%81%94%E5%88%A9%E7%94%A8%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%97%E3%80%81%E6%B9%AF%E8%88%B9%E3%81%A7%E4%BD%93%E3%82%92%E6%B4%97%E3%81%86%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%81%94%E9%81%A0%E6%85%AE%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%86%E3%81%9B%E3%82%93%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%81%86%E3%81%9B%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%82%86%E3%81%B6%E3%81%AD%20%EE%86%8F%E3%82%86%E3%81%B5%E3%81%AD&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
て形＋ばかりいる／Nばかり～ている
總是～。老是～。光是～。

https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/61
王可樂

CHAOICHEN-PC
螢光標示
表示逆接的接續助詞有「が」「けど」「くせに」「のに」等，逆接的意思就是後句是相反的結果或是不符合前句的預期。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
及ぼす 
【およぼす】 【oyobosu】 ③◎ 
【他五】

使达到。影响到。
　 ひでりは農作物に被害を及ぼした。／干旱的天气给农作物带来了灾害。
　 生命に危険を及ぼす。／使生命遭到危险。
　 そんなことをすると多くの人に累を及ぼすことになる。／做那样的事会牵累许多人〔使许多人受到坏影响〕。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
生態系 
【せいたいけい】 【seitaikei】 
生态系（名)

CHAOICHEN-PC
螢光標示
生息 
[せいそく] [seisoku] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.生长，生活，生存。
2.栖息。（棲息。）

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示
取り組む 
[とりくむ] [torikumu] ③或◎ 
【自动词・五段/一类】
1.着手，对付，解决，应对。
2.较量，与……为对手，同……比赛。
3.全力处理，埋头苦干，下大气力去做。
4.（相扑）扭住（对方）。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
悪影響 
[あくえいきょう] [akueikyou] ③ 
【名词】
1.坏影响。不良影响。（わるい影響。害をもたらす影響。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
「～だけに」表示与前面相应的结果，相当于“正因为……”。（前件から予測されるとおりの結果であることうを表す）。

有名大学だけに、入るのも難しい。 

正因为是名牌大学，要考上也很难。

一流レストランのシェフが作った料理だけに、味がいい。 

正因为是一流餐馆的厨师做的菜，味道好极了。

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示
手荷物 
【てにもつ】 【tenimotsu】 ② 
【名】

随身携带的东西，随身行李。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ハンドバッグ 
【ハンドバッグ】 【handobaggu】 ④ 
【名】【英】 handbag

（女用）手提包，手包，手袋。（手回り品・化粧品・財布などを入れる、婦人用の小型手提げかばん。）
　 ハンドバッグを抱える。／抱着手提包。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
「除了~之外」

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【N2】‎助詞「にて」的用法

「にて」和「で」的用法是相同的，

都用來表示地點、方法手段、或是特定時間數量。

只不過「にて」比較偏文章用法，因此一般常用在正式書信、公告、公文上面。

口語會話較少使用。



「にて」和表示動作地點的「で」用法相同。

在正式公告時，有時將「で」改寫成「にて」，會多一分莊重的語氣。



お問い合わせは、電話にてお願い申し上げます。

（有任何問題，請使用電話詢問）＝電話で

御本人の氏名を、カタカナにてお書きください。

（您本人的姓名，請使用片假名書寫）＝カタカナで

https://jp.sonic-learning.com/2020/12/15/joshini/
音速日語

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
履行 
【りこう】 【rikou】 ◎ 
【名·サ変他】

履行。（約束や契約等を実際に行うこと。実行。）
　 契約を履行する／履行合同。
　 債務の履行を怠る／不偿还债务。

https://dict.asia/jc/%E3%82%8A%E3%81%93%E3%81%86
DICT.ASIA
日语在线词典

CHAOICHEN-PC
螢光標示
「ご確認の上」は、「確認してから」や「確認したあとに」という意味に。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
「ご確認の上」は、「確認してから」や「確認したあとに」という意味に。

https://precious.jp/articles/-/37326


Precious.jp
https://precious.jp › 学び › 教養 › 日本語

CHAOICHEN-PC
文字注釋
確認の上 

かくにんのうえ
☆ 表達（短語，從句等）
◆ 檢查後，核實後


Mazii
https://mazii.net › zh-TW

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示



代號：4202
頁次：6－2

14 フロントですか。105 号室の林です。電気が   のですが、確認してもらえますか。 

あかない つかない きかない ひらかない 

15 チェックイン前ですが、荷物だけ   もらえますか。 

あずかって あずけて きづけて つけて 

16 パリの調度品に   客室は異国情緒たっぷりでございます。 

こまらせた かこまれた ふみだした あそばせた 

17 すみませんが、トレーはそちらに   ください。 

お下げ お拭き お待ち お飲み 

18 お酒は熱燗ですか、冷やですか。 

あっかん あつかん ねつかん ねっかん 

19 お通しをそちらに   いただけますか。 

まわして とおして つうかして つくられて 

20 あの店の品数は多くない。すべて木製板に書かれ、カウンターの前に   いる。 

かけられて おさえられて ひきついで そめられて 

21 旅行する前にインターネットで観光地をけんさくしました。 

険作 検査 検索 検策 

22 見た目は   ことのない冷えた油條だが、お椀に入れると完成度が増し、瞬時に食感を変えた

のだ。 

大した 食べた 素朴 味気無い 

23 「瓜仔肉」のタレは黒色に近く、上品でコクがある。また、強い粘り気もあり、コラーゲンも豊富だ。 

せんりき ねばりけ せんき ねばりき 

24 ご飯にタレをかければ、香りが   と広がる。 

キラキラ プーン てかてか どっしり 

25 台湾小吃の多くが主食とおかず、スイーツの機能を   ている。 

ならべ かさね かね とれ 

26 西門町はもともと廃れた場所だったが、日本統治時代後に発展を遂げた。 

すたれた あれた はいれた すられた 

27 ディズニーランドは子供たちの心を虜にしていた。 

りょ とりこ まいご ほろ 

28 金瓜石の山の上には、日本統治時代の黄金神社の跡地がある。 

あとち せきじ せっち あとじ 

29 カードに   がかかっています。カード会社にご確認ください。 

ブロック トリック クラック ブラック 

30 どのようにお送りしますか。航空便ですか、船便ですか。 

ふねびん ふなびん せんびん せんべん 

31 カーナビやチャイルドシートなどは   として別料金がかかる場合もあるので、確認した方が

安心！ 

セッション オークション オプション レセプション 

cyc0622
插入號
預かる 
[あずかる] [azukaru] ③ 
【他动词・五段/一类】
1.暂存，（代人）保管。
2.担任，管理，负责。
3.保留，暂不公开。

cyc0622
插入號
囲む 
[かこむ] [kakomu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.围上，包围，围绕。
2.包围，围攻。
3.〈意为聚集在棋盘等周围〉下（围棋、将棋等）。

cyc0622
插入號
下げる 
[さげる] [sageru] ② 
【他动词・一段/二类】

整理，收拾。
お膳を下げる。 

撤馔。撤下食具。

cyc0622
插入號
熱燗 
[あつかん] [atukann] ② 
【名词】
1.烫热。（酒の燗を熱くすること。また、その酒。［季］冬。）

cyc0622
插入號
回す 
[まわす] [mawasu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.转，转动；围上；依次传递；转送；想办法；投资；〈接动词连用形之后〉表示遍及、全面。

CHAOICHEN-PC
插入號
かける 
词形变化： [かける]是[かけられて]的原形形式

[かける] [kakeru] ② 
1.<接续>
2.动词连用形+かける
3.<意味>表示动作进行了一点或者刚刚开始，但在中途停止的意思。
4.另外，由「かける」构成的复合动词也可以表达向对方施加某种动作或影响的用法，所用的动词一般都可以用助词「に」表示动作对象。



cyc0622
插入號
検索 
[けんさく] [kennsaku] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.检索，检查，查看。

調べて捜し求めること。調べさぐること。

检索。检查。查找。

検索に便利なように索引を付す。 

附上索引便于检索。

コンピューターで検索する。 

用电脑检索。

CHAOICHEN-PC
插入號
大した 
[たいした] [taishita] ① 
【连体词】
1.惊人的；大量的，了不起的。（非常な。大変な。おどろくべき。すばらしい。）
2.（后接否定）不值一顾的，没有什么了不起的；不怎样的。（（打消を伴って）とりたてていうほどの。）

cyc0622
插入號
粘り気 
[ねばりけ] [nebarike] ④ 
【名词】
1.粘性。（ねばりつく性質。粘着力。）

cyc0622
插入號
副《「ぷーん」と書くことも多い》.

強いにおいが漂っているさま。

強いにおいがしきりに鼻をつくさま。

CHAOICHEN-PC
插入號
兼ねる 
[かねる] [kaneru] ② 
【他动词・一段/二类】
1.兼任，兼备。

2.<接动词连用形后>难以……，不便……。

3.<接动词连用形后>很可能会……，难说不会……。(接否定)

cyc0622
插入號
廃れる 
词形变化： [廃れる]是[廃れた]的原形形式

[すたれる] [sutareru] ◎或③ 
【自动词・一段/二类】
1.衰微，衰落，（被）淘汰。
2.过时，不再流行。

cyc0622
插入號
虜 
[とりこ] [toriko] ③ 
【名词】
1.俘虏。生俘的敌人。（いけどりにした敵。）
2.俘虏。被束缚不能自拔者。（比喩的に、あることに心を奪われた人。）
3.同：擒

cyc0622
插入號
跡地 
[あとち] [atochi] ◎或② 
【名词】
1.旧地皮，旧址。拆除建筑物，设施后的空场。（建築物・施設などが撤去されたあとの敷地。）

cyc0622
插入號
block　信用卡被鎖了

cyc0622
插入號
船便 
[ふなびん] [funabinn] ◎ 
【名词】
1.通航，通船，便船。船舶的班次。
2.海运，海上运输，用船邮寄。

cyc0622
插入號
オプション 
[オプション] [opushonn] ① 
【名词】
1.【英】option；选择权，买卖选择权。
2.【英】option；根据持有者的喜好选择的某事物。

cyc0622
文字注釋
電気 
[でんき] [dennki] ① 
【名词】
1.电，电气；电力。
2.电灯。

cyc0622
註解
電気がつかない（照明機器が点灯しない）

cyc0622
插入號
点く 
[つく] [tsuku] ①或② 
【自动词・五段/一类】
1.点着，燃起。

電灯がついた。 

电灯亮（开）了。

ライターがつかない。 

打火机打不着。

このマッチは火がつかない。 

这根火柴点不着。

CHAOICHEN-PC
插入號
「あかない」の意味や使い方 わかりやすく解説 ...

カ行五段活用の動詞「開く」「厭く」「飽く」「空く」「明く」の未然形である「開か」「厭か」「飽か」「空か」「明か」に、打消の助動詞「ない」が付いた形。

https://www.weblio.jp/content/%E3%81%82%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84
Weblio辞書

CHAOICHEN-PC
插入號
カ行五段活用の動詞「聴く」「効く」「利く」「聞く」の未然形である「聴か」「効か」「利か」「聞か」に、打消の助動詞「ない」が付いた形。

https://www.weblio.jp/content/%E3%81%8D%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84
Weblio国語辞典

CHAOICHEN-PC
插入號
開かない 
【ひらかない】 【hirakanai】
【活用】

カ行五段活用动词「開く」的未然形「開か」+ 打消助动词「ない」的形式。

開く 
【ひらく】 【hiraku】 ②
【自五】

【他动・一类】

【数】

平方根，开方。（数学で、平方根・立方根を求める。また、括弧(かっこ)付きの式を括弧のない形に変える）
　 平方（へいほう）に開く。／（数学）开方。
　 a（x＋b）の括弧を開くと ax＋ab となる。／a(x+b)除去括号后变为ax+ab。

https://dict.asia/jc/%E9%96%8B%E3%81%8F

DICT.ASIA
日语在线词典

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%83%95%E3%83%AD%E3%83%B3%E3%83%88%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82105%20%E5%8F%B7%E5%AE%A4%E3%81%AE%E6%9E%97%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E9%9B%BB%E6%B0%97%E3%81%8C%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E7%A2%BA%E8%AA%8D%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%89%E3%81%88%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%8D%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%B2%E3%82%89%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84&op=translate

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
預ける 
[あずける] [azukeru] ③ 
【他动词・一段/二类】
1.寄存；存放；将某人或钱物放在别人身边，请其代为照顾或保管；把纠纷交给别人解决或把胜负交给别人决定。
2.委托，托付（他人），交给；委以管理和经营的责任。
3.（把身体）倚靠在……上。

cyc0622
插入號
気付く 
[きづく] [kiduku] ② 
【自动词・五段/一类】
1.发觉，注意到。
2.恢复意识，苏醒。

cyc0622
刪劃線

CHAOICHEN-PC
插入號
つけて

https://dict.asia/jc/%E3%81%A4%E3%81%91%E3%81%A6
DICT.ASIA
日语在线词典

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%83%81%E3%82%A7%E3%83%83%E3%82%AF%E3%82%A4%E3%83%B3%E5%89%8D%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E8%8D%B7%E7%89%A9%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%82%E3%81%9A%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%A6%20%E3%82%82%E3%82%89%E3%81%88%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%81%9A%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%81%9A%E3%81%91%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%8D%E3%81%A5%E3%81%91%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A4%E3%81%91%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
文字注釋
調度品 
[ちょうどひん] [choudohinn] ◎ 
【名词】
1.日用器具，家具。

cyc0622
螢光標示
その村は山々に囲まれて、とても見つかりにくい所だ。
（那座村莊被山脈所圍繞，是很難找到的地方） 

cyc0622
文字注釋
異国情緒 | いこくじょうちょ。 いこくじょうしょ | 
異國情調

cyc0622
螢光標示
たっぷり 
[たっぷり] [tappuri] ③ 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.充分，足够，多；宽绰，绰绰有余。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
～でございます
「です」よりさらに丁寧な言い方。

比“です”更郑重的说法。

こちらはフロントでございます。 

您好，这里是前台。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/30.php
時雨の町

cyc0622
螢光標示
「困る」の使役形。

cyc0622
螢光標示
「踏み出した」はサ行五段活用の動詞「踏み出す」の連用形である「踏み出し」に、過去・完了・存続・確認の助動詞「た」が付いた形のこと。

cyc0622
註解
踏出す  踏み出す
[ふみだす] [fumidasu] ③ 
【他动词・五段/一类】
1.迈出，迈步。（片足を前に出す。）
2.出发；进入。（仕切りなどの中から外へ足を出す。進出する。）
3.开始，着手。（新しい事を始める。着手する。）
4.同：踏み出す

cyc0622
螢光標示
「遊ばせる」はバ行五段活用の動詞「遊ぶ」の未然形である「遊ば」に、使役の助動詞「せる」が付いた形のこと。

cyc0622
註解
遊ばす 
[あそばす] [asobasu] ③ 
【他动词・五段/一类】
1.使……玩耍，叫……玩。（遊ぶようにする。遊びをさせる。遊ばせる。）
2.使闲起来，闲置不用。（人材・場所・道具などを活用しないままでおく。）
3.做，为。（「する」の尊敬語。なさる。）
4.表示极恭敬的意思。（「お…あそばす」「ご（御）…あそばす」の形で用いて、尊敬の意を表す。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%83%91%E3%83%AA%E3%81%AE%E8%AA%BF%E5%BA%A6%E5%93%81%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%93%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%9F%20%E5%AE%A2%E5%AE%A4%E3%81%AF%E7%95%B0%E5%9B%BD%E6%83%85%E7%B7%92%E3%81%9F%E3%81%A3%E3%81%B7%E3%82%8A%E3%81%A7%E3%81%94%E3%81%96%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%93%E3%81%BE%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%81%93%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E3%81%B5%E3%81%BF%E3%81%A0%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E3%81%82%E3%81%9D%E3%81%B0%E3%81%9B%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
文字注釋
トレー 
[とれー] [tore-] ② 
【名词】
1.浅盘，菜盘，托盘，盆，盘（浅い皿状の盆。料理などを運ぶ盆。多く金属製のものをいう）。
2.公文格（底の浅い書類整理箱）。

cyc0622
文字注釋
そちら 
[そちら] [sochira] ◎ 
【代词】
1.您，您的家人；那边，那个。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%99%E3%81%BF%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%8C%E3%80%81%E3%83%88%E3%83%AC%E3%83%BC%E3%81%AF%E3%81%9D%E3%81%A1%E3%82%89%E3%81%AB%E3%81%8A%E4%B8%8B%E3%81%92%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E4%B8%8B%E3%81%92%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E6%8B%AD%E3%81%8D%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E5%BE%85%E3%81%A1%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E9%A3%B2%E3%81%BF&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%8A%E9%85%92%E3%81%AF%E7%86%B1%E7%87%97%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%81%E5%86%B7%E3%82%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%82%93%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%AD%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%AD%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%82%93&op=translate

cyc0622
螢光標示
お通し 
[おとおし] [otoosi] ◎ 
【名词】
1.（饭馆里在正式菜上来以前的）简单酒菜、小菜。（料理屋で、酒の肴として最初に出す簡単な料理。）

cyc0622
螢光標示
「～ていただけます」則是「～ができます」的意思，用來向別人表示「你可以～、你能～」。


cyc0622
插入號
通して 
[とおして] [toosite] 
【接续词】
1.通过。（介して。）
2.连续，接连。（連続して。）

通过。（介して。）

通訳を通して話す。 

通过译员说话。

连续，接连。（連続して。）

3日間通して。 

接连三天。

CHAOICHEN-PC
註解
「を通じて、を通して」
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/134.php
時雨の町

cyc0622
插入號
通過 
[つうか] [tsuuka] ◎ 
【名・自动词・サ变/三类】
1.不停顿地通过。
2.无妨碍的顺利通过。
3.在国会等机构中议案被通过。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%8A%E9%80%9A%E3%81%97%E3%82%92%E3%81%9D%E3%81%A1%E3%82%89%E3%81%AB%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%81%8A%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%A4%E3%81%86%E3%81%8B%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A4%E3%81%8F%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6&op=translate

CHAOICHEN-PC
註解
複合動詞中的「～かける」。

複合動詞中的「～かける」的4種意思。 　
1.剛要、剛開始
2.做到一半
3.就要、差一點
4.對某人做某事、行為涉及對方。

https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/172
王可樂日語

cyc0622
螢光標示
掛ける 
[かける] [kakeru] ② 
【他动词・一段/二类】

吊。挂。悬挂。

すだれを掛ける。 

挂门帘。

cyc0622
插入號
押える  抑える
[おさえる] [osaeru] ③或② 
【他动词・一段/二类】
1.压（住），摁（住），捂（住），按（住）。
2.搞到手。抓住。捉住。

cyc0622
插入號
引き継ぐ 
[ひきつぐ] [hikitsugu] ③ 
【他动词・五段/一类】
1.接过来，继承。

cyc0622
插入號
染める 
[そめる] [someru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.染颜色；脸发红；沾手。



cyc0622
註解
初める 
[そめる] [someru] ② 
【他动词・一段/二类】
1.（接动词连用形后）开始，开始作。

（動詞の連用形の下に付いて，…しはじめる，はじめて…するの意を表す）。

明け初める。 

天刚放亮。

咲き初める。 

花初开。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
品数  ；品 しな ；数 かず。
[しなかず] [shinakazu] ◎或③ 
【名词】
1.物品的种类，品种。（品物の種類。）

品数が少ない。 

品种很少。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%82%E3%81%AE%E5%BA%97%E3%81%AE%E5%93%81%E6%95%B0%E3%81%AF%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%E3%81%99%E3%81%B9%E3%81%A6%E6%9C%A8%E8%A3%BD%E6%9D%BF%E3%81%AB%E6%9B%B8%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%80%81%E3%82%AB%E3%82%A6%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%81%AE%E5%89%8D%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%91%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%81%91%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E3%81%95%E3%81%88%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%B2%E3%81%8D%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%81%9D%E3%82%81%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
検査 
[けんさ] [kennsa] ① 
【名・他动词・サ变/三类】
1.检查，检验，查看是否合适，有无异常，有无不正当等。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%99%E3%82%8B%E5%89%8D%E3%81%AB%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%8D%E3%83%83%E3%83%88%E3%81%A7%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%9C%B0%E3%82%92%E3%81%91%E3%82%93%E3%81%95%E3%81%8F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E9%99%BA%E4%BD%9C%20%EE%86%8D%E6%A4%9C%E6%9F%BB%20%EE%86%8E%E6%A4%9C%E7%B4%A2%20%EE%86%8F%E6%A4%9C%E7%AD%96&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示
大した 
[たいした] [taishita] ① 
【连体词】
1.惊人的；大量的，了不起的。（非常な。大変な。おどろくべき。すばらしい。）
2.（后接否定）不值一顾的，没有什么了不起的；不怎样的。（（打消を伴って）とりたてていうほどの。）

CHAOICHEN-PC
螢光標示
大した 
[たいした] [taishita] ① 
【连体词】
1.惊人的；大量的，了不起的。（非常な。大変な。おどろくべき。すばらしい。）
2.（后接否定）不值一顾的，没有什么了不起的；不怎样的。（（打消を伴って）とりたてていうほどの。）

cyc0622
文字注釋
見た目 
[みため] [mitame] ◎ 
【名词】
1.看来，看起来，外观，外表。
2.从外表看上去。

cyc0622
文字注釋
冷える 
词形变化： [冷える]是[冷えた]的原形形式

[ひえる] [hieru] ② 
【自动词・一段/二类】
1.变冷，变凉。放凉。
2.冷淡下来，变冷淡。

cyc0622
螢光標示
1.  あげパン 　　[ 揚げパン ]

2. 中国風揚げパン

台湾朝ごはん-燒餅油條 -シャオビンヨティアオ
中文発音:シャオビンヨティアオ 日文: 揚げパン挟みパン 燒餅油條。

cyc0622
文字注釋
椀 
[わん] [wann] ◎ 
【名词】
1.碗；木碗；(助数词用法)碗。（食べ物を盛る木や瀬戸物や金属の入れ物。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E8%A6%8B%E3%81%9F%E7%9B%AE%E3%81%AF%E5%A4%A7%E3%81%97%E3%81%9F%20%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AE%E3%81%AA%E3%81%84%E5%86%B7%E3%81%88%E3%81%9F%E6%B2%B9%E6%A2%9D%E3%81%A0%E3%81%8C%E3%80%81%E3%81%8A%E6%A4%80%E3%81%AB%E5%85%A5%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%81%A8%E5%AE%8C%E6%88%90%E5%BA%A6%E3%81%8C%E5%A2%97%E3%81%97%E3%80%81%E7%9E%AC%E6%99%82%E3%81%AB%E9%A3%9F%E6%84%9F%E3%82%92%E5%A4%89%E3%81%88%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%A4%A7%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E7%B4%A0%E6%9C%B4%20%EE%86%8F%E5%91%B3%E6%B0%97%E7%84%A1%E3%81%84&op=translate

cyc0622
螢光標示
佐料，调料汁。（つけ汁）

うなぎのたれ。 

烤鳗鱼的佐料汁。

たれをつける。 

蘸调料汁。

cyc0622
螢光標示
コク：

形容口味有層次，並非用來形容單一味覺程度，而是多種味覺堆疊，可造成口味有
層次感。常用來形容咖啡、啤酒、咖哩、拉麵等等

EX: コクがある（口味有層次）コクが深い（口味層次豐富）。

cyc0622
螢光標示
瓜仔肉燥（肉そぼろときゅうりの漬物の煮込み）。

cyc0622
螢光標示
コラーゲン 
[こらーげん] [koraagenn] ② 
【名词】
1.【英】collagen ;胶原蛋白，骨胶原，成胶质（膠原質）。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%80%8C%E7%93%9C%E4%BB%94%E8%82%89%E3%80%8D%E3%81%AE%E3%82%BF%E3%83%AC%E3%81%AF%E9%BB%92%E8%89%B2%E3%81%AB%E8%BF%91%E3%81%8F%E3%80%81%E4%B8%8A%E5%93%81%E3%81%A7%E3%82%B3%E3%82%AF%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%E3%81%BE%E3%81%9F%E3%80%81%E5%BC%B7%E3%81%84%E7%B2%98%E3%82%8A%E6%B0%97%E3%82%82%E3%81%82%E3%82%8A%E3%80%81%E3%82%B3%E3%83%A9%E3%83%BC%E3%82%B2%E3%83%B3%E3%82%82%E8%B1%8A%E5%AF%8C%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9B%E3%82%93%E3%82%8A%E3%81%8D%20%EE%86%8D%E3%81%AD%E3%81%B0%E3%82%8A%E3%81%91%20%EE%86%8E%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%8D%20%EE%86%8F%E3%81%AD%E3%81%B0%E3%82%8A%E3%81%8D&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%94%E9%A3%AF%E3%81%AB%E3%82%BF%E3%83%AC%E3%82%92%E3%81%8B%E3%81%91%E3%82%8C%E3%81%B0%E3%80%81%E9%A6%99%E3%82%8A%E3%81%8C%E3%83%97%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%81%A8%E5%BA%83%E3%81%8C%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%AD%E3%83%A9%E3%82%AD%E3%83%A9%20%EE%86%8D%E3%83%97%E3%83%BC%E3%83%B3%20%EE%86%8E%E3%81%A6%E3%81%8B%E3%81%A6%E3%81%8B%20%EE%86%8F%E3%81%A9%E3%81%A3%E3%81%97%E3%82%8A&op=translate

cyc0622
插入號
きらきら 
[きらきら] [kirakira] ① 
【副词】
1.灿烂，烁烁；晃眼，耀眼，辉耀，闪耀，闪烁；闪烁，晃眼。
2.形容笑声。

cyc0622
插入號
てかてか 
[てかてか] [tekateka] ① 
【副词】
1.光滑，溜光，光溜溜，亮光光（的），油光光（的）。（つやがあって光っているさま。）

cyc0622
插入號
どっしり 
[どっしり] [dosshiri] ③ 
【副词】
1.沉重，沉甸甸，有分量。
2.稳重，庄重。

cyc0622
螢光標示
おかず 　御数　御菜
[おかず] [okazu] ◎ 
【名词】
1.菜，菜肴。［备齐多种东西之意，原为女性用语］。

cyc0622
螢光標示
スイーツ 
[すいーつ] [suiitsu] ② 
【名词】
1.甜点。糖果。（菓子やデザートなどの甘味を英語で「スイーツ」と呼称するような日本人女性のことを意味する日本のインターネットスラング。）

cyc0622
插入號
並べる 
[ならべる] [naraberu] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.排列；并排，横排；摆，陈列；摆，列举，罗列，一个接一个提出；比较；〔围棋〕摆〔子〕。

cyc0622
插入號
重ねる 
[かさねる] [kasaneru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.再次，多次，重复，反复。
2.摞，重叠起来。

cyc0622
插入號
取れる 
[とれる] [toreru] ② 
【自动词・一段/二类】。

撮れる 
[とれる] [toreru] ② 
【自动词・一段/二类】
1.照相、拍摄。（写真が撮影される。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%B0%8F%E5%90%83%E3%81%AE%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%8C%E4%B8%BB%E9%A3%9F%E3%81%A8%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%9A%E3%80%81%E3%82%B9%E3%82%A4%E3%83%BC%E3%83%84%E3%81%AE%E6%A9%9F%E8%83%BD%E3%82%92%E3%81%8B%E3%81%AD%20%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%B9%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%81%95%E3%81%AD%20%EE%86%8E%E3%81%8B%E3%81%AD%20%EE%86%8F%E3%81%A8%E3%82%8C&op=translate

cyc0622
文字注釋
遂げる 
[とげる] [togeru] ②或◎ 
【他动词・一段/二类】
1.完成（任务），达到（愿望）；最终形成（某种结果）。


cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E8%A5%BF%E9%96%80%E7%94%BA%E3%81%AF%E3%82%82%E3%81%A8%E3%82%82%E3%81%A8%E5%BB%83%E3%82%8C%E3%81%9F%E5%A0%B4%E6%89%80%E3%81%A0%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%8C%E3%80%81%E6%97%A5%E6%9C%AC%E7%B5%B1%E6%B2%BB%E6%99%82%E4%BB%A3%E5%BE%8C%E3%81%AB%E7%99%BA%E5%B1%95%E3%82%92%E9%81%82%E3%81%92%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%99%E3%81%9F%E3%82%8C%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%82%8C%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E3%81%AF%E3%81%84%E3%82%8C%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
插入號
迷子 
[まいご] [maigo] ① 
【名词】
1.迷路。（道に迷うこと。）
2.走失（走丢）的孩子（）de。（道に迷った子。）
3.失踪，下落不明。（物が紛失すること。）

cyc0622
插入號
幌 
[ほろ] [horo] ① 
【名词】
1.车篷。（風雨・日光・ほこりなどを防ぐために車にかけるおおい。）

cyc0622
註解
札幌 
[さっぽろ] [sapporo] ◎ 
【名词】
1.札幌。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%83%87%E3%82%A3%E3%82%BA%E3%83%8B%E3%83%BC%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%83%89%E3%81%AF%E5%AD%90%E4%BE%9B%E3%81%9F%E3%81%A1%E3%81%AE%E5%BF%83%E3%82%92%E8%99%9C%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%8A%E3%82%87%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%93%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%84%E3%81%94%20%EE%86%8F%E3%81%BB%E3%82%8D&op=translate

cyc0622
插入號
昔時 
[せきじ] [sekiji] 
1.昔时.

昔時の面影がない 

无往昔的风貌〔痕迹〕.

cyc0622
註解
席次 
[せきじ] [sekiji] ◎ 
【名词】
1.座次，席次。（会合・儀式などでの座席の順序。席順。）
2.次序，名次。（成績・地位などの順位。）

cyc0622
插入號
接地 
[せっち] [secchi] ◎或① 
【自动词・サ变/三类】
1.接地。（地に接触すること。飛行機などが着陸すること。）

cyc0622
註解
設置 
[せっち] [secchi] ◎或① 
【名・他动词・サ变/三类】
1.设置；安装。
2.设置，设立。

cyc0622
螢光標示
黄金 
[おうごん] [ougonn] ◎ 
【名词】
1.黄金。（こがね。きん。）
2.金钱。（金銭。貨幣。特に、大判の金貨。）

黄金 
[こがね] [kogane] ①或◎

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E9%87%91%E7%93%9C%E7%9F%B3%E3%81%AE%E5%B1%B1%E3%81%AE%E4%B8%8A%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%80%81%E6%97%A5%E6%9C%AC%E7%B5%B1%E6%B2%BB%E6%99%82%E4%BB%A3%E3%81%AE%E9%BB%84%E9%87%91%E7%A5%9E%E7%A4%BE%E3%81%AE%E8%B7%A1%E5%9C%B0%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%81%A8%E3%81%A1%20%EE%86%8D%E3%81%9B%E3%81%8D%E3%81%98%20%EE%86%8E%E3%81%9B%E3%81%A3%E3%81%A1%20%EE%86%8F%E3%81%82%E3%81%A8%E3%81%98&op=translate

cyc0622
文字注釋
かかる 
词形变化： [かかる]是[かかって]的原形形式

[かかる] [kakaru] ② 
【自动词・五段/一类】

被套住。陷入。落在……。

cyc0622
插入號
トリック 
[トリック] [torikku] ② 
【名词】
1.【英】trick；诡计；骗术。
2.【英】trick；特技。

cyc0622
插入號
クラック 
[くらっく] [kurakku] ② 
【名词】
1.【英】crack ;龟裂；裂纹；裂化；裂解（壁・天井・岩壁などにできる，割れ目・裂け目）。
2.克拉克。精致可卡因麻药。（コカインを精製した麻薬。）

cyc0622
插入號
ブラック 
[ブラック] [burakku] ② 
【名词】
1.【英】black ;黑，黑色。
2.【英】black ;黑人，黑人种。
3.【英】black ;黑咖啡。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%82%AB%E3%83%BC%E3%83%89%E3%81%AB%E3%83%96%E3%83%AD%E3%83%83%E3%82%AF%20%E3%81%8C%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%82%AB%E3%83%BC%E3%83%89%E4%BC%9A%E7%A4%BE%E3%81%AB%E3%81%94%E7%A2%BA%E8%AA%8D%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%83%96%E3%83%AD%E3%83%83%E3%82%AF%20%EE%86%8D%E3%83%88%E3%83%AA%E3%83%83%E3%82%AF%20%EE%86%8E%E3%82%AF%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%AF%20%EE%86%8F%E3%83%96%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%AF&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%A9%E3%81%AE%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%E3%81%8A%E9%80%81%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%E8%88%AA%E7%A9%BA%E4%BE%BF%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%81%E8%88%B9%E4%BE%BF%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%B5%E3%81%AD%E3%81%B3%E3%82%93%20%EE%86%8D%E3%81%B5%E3%81%AA%E3%81%B3%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%B3%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%B9%E3%82%93&op=translate

cyc0622
文字注釋
カーナビ 
[かーなび] [kaanabi] ◎ 
【名词】
1.【英】car navigation ;汽车导航（系统）。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
チャイルドシート [child seat]

名词
自動車に取り付ける，幼児用の安全座席。

儿童安全椅。儿童专用座。

cyc0622
文字注釋
別料金 
[べつりょうきん] [betsuryoukinn] 
1.另收费

cyc0622
插入號
進擊的鼓手 (セッション)

cyc0622
插入號
オークション 
[オークション] [ookushonn] ① 
【名词】
1.【英】auction；拍卖。

cyc0622
插入號
レセプション 
[レセプション] [resepushonn] ② 
【名词】
1.【英】reception ；招待，接见。
2.【英】reception ；招待会，欢迎会，宴会。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%82%AB%E3%83%BC%E3%83%8A%E3%83%93%E3%82%84%E3%83%81%E3%83%A3%E3%82%A4%E3%83%AB%E3%83%89%E3%82%B7%E3%83%BC%E3%83%88%E3%81%AA%E3%81%A9%E3%81%AF%20%E3%82%AA%E3%83%97%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E5%88%A5%E6%96%99%E9%87%91%E3%81%8C%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8B%E5%A0%B4%E5%90%88%E3%82%82%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E7%A2%BA%E8%AA%8D%E3%81%97%E3%81%9F%E6%96%B9%E3%81%8C%E5%AE%89%E5%BF%83%EF%BC%81%0A%EE%86%8C%E3%82%BB%E3%83%83%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3%20%EE%86%8D%E3%82%AA%E3%83%BC%E3%82%AF%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3%20%EE%86%8E%E3%82%AA%E3%83%97%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3%20%EE%86%8F%E3%83%AC%E3%82%BB%E3%83%97%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
囲まれる. 読み方：かこまれる マ行五段活

用の動詞「囲む」の未然形である「囲ま」に、

受身・尊敬・自発・可能の助動詞「れる」が付いた形。

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
困る 
[こまる] [komaru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.为难，没有办法；苦于贫困；难以处理。

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
造られる 
【つくられる】 【tsukurareru】
【活用】

ラ行五段活用动词「造る」的未然形「造ら」+ 受身・尊敬・自发・可能助动词「れる」的形式。

造る 
【つくる】 【tsukuru】 ② 
【他五】

（1）创造。〔創造する。〕
　 神が宇宙を造る。／神创造宇宙。
（2）建造。〔建造する。〕
　 船を造る。／造船。
　 庭を造る。／建造庭园。

（3）建筑，修（建）。〔建設する。〕
　 家を造る。／盖房子。
　 町に学校を造る。／在镇上修建学校。

（4）铸造。〔鋳造する。〕
　 大砲を造る。／铸造大炮。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
カウンター 
【カウンター】 【kaunta-】 
【英】counter【名】

交易柜台

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示
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32 現金でのお支払い   、割引いたします。 

にかぎり にかかり だけあって ても 

33 館内放送で   をいたします。日本からお越しの山本様... 

もうしつけ およびだし よびかけ おかいあげ 

34 持病や既往症があるとインターネットを通して海外旅行保険の   をすることが難しい。 

かいやく じょうやく けいやく せんやく 

35 医者：こちらの錠剤は、食後に 2錠飲んでください。1 日 3 回で、五日間飲んでください。 

患者は全部で薬を何錠飲まなければなりませんか。 

 6 錠  15 錠  30 錠  36 錠 

36 お腹が痛い時に飲む薬はどれですか。 

すいみんやく いちょうやく ずつうやく せきどめ 

37 震度 5 の地震で、高層ビルは大きく揺れました。 

ふれました ゆれました おれました たおれました 

38 急に新型コロナ感染者になって、旅行にいけなくなったので、仕方がなくてホテルの予約を   ま

した。 

とりかえ とりけし とりあげ とりだし 

39 10 日前までに予約をすると、早期割引で宿泊料金が安くなります。 

かつひき かつびき わりひき わりびき 

40 台湾のランタン祭りを見物して、はじめて台湾にいることを   しました。 

実験 実感 実績 実行 

41 観光地で事故に遭ったときに救急車を呼んでください。 

きゅきゅしゃ きゅきゅうしゃ きゅうきゅうしゃ きゅうきゅしゃ 

42 外貨がなかったので、空港でドルにりょうがえしてもらいました。 

両替 両変 両返 両交 

43 （ホテルのレストランで）「お客様、もう朝食を   ましたか。」 

いただき めしあがり おたべ たべれ 

44 空港で警察犬が観光客の荷物をかぎあてました。 

吸ぎ 喫ぎ 嗅ぎ 聞ぎ 

45 台湾への入国手続きがめんどうで、長い列に延々と並びました。下線の言葉と意味が最も近い答

えを選びなさい。 

じみ 危険 へた 複雑 

46 旅行会社に連絡   ので、台北一日観光旅行に参加するかしないか早く返事してください。 

しないといけない してはいけない するといけない するのはいけない 

47 このハンカチをお土産として買おうかどうしようか、さんざん迷った   、結局買いませんで

した。 

あげく 以上は 上で ついでに 

48 お盆休みを故郷や観光地などで過ごした人の   で、全国の高速道路は朝から大変な混雑とな

りました。 

 Z ターンラッシュ  T ターンラッシュ  U ターンラッシュ  C ターンラッシュ 

cyc0622
插入號
に限り 
[にかぎり] [nikagiri] ◎ 
1.<接续>名词+に限り
2.<意味>限于；只限。

cyc0622
插入號
现在广播找人. 

cyc0622
插入號
契約 
[けいやく] [keiyaku] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.契约，合同。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
胃腸薬 
[いちょうやく] [ichyouyaku] ② 
【名词】
1.肠胃药（胃腸を治療した薬。）

cyc0622
插入號
揺れる 
词形变化： [揺れる]是[揺れました]的原形形式

[ゆれる] [yureru] ◎ 
【自动词・一段/二类】
1.摇晃，摇摆，摆动，摇荡；晃荡，颠簸；动摇，不稳定。

cyc0622
插入號
取り消す 
[とりけす] [torikesu] ◎或③ 
【他动词・五段/一类】
1.取消，作废，废除，撤销；［证件］吊销

cyc0622
插入號
割引 
[わりびき] [waribiki] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.打折，折扣，减价。（一定の価額中から何割かを減ずること。）
2.贴现。（手形割引の略。）
3.※　“割引”与我国的“折扣”不是一个概念，9折=1割引

cyc0622
插入號
実感 
[じっかん] [jikkann] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.真实的感情。确实感觉到。

cyc0622
插入號
救急車 
[きゅうきゅうしゃ] [kyuukyuusha] ③ 
【名词】
1.救护车。

cyc0622
插入號
両替 
[りょうがえ] [ryougae] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.兑换，将有价证券或物品等换成货币。
2.兑换，货币兑换。

CHAOICHEN-PC
插入號
召し上がる 
【めしあがる】 【meshiagaru】 ④ 
【他五】

吃，喝，吸烟。（「食う」「飲む」の尊敬語。）
　 
たばこを召し上がりますか。／您抽烟吗?
　 
あなたは何を召し上がりますか。／您要吃点什么?
　 
たんと召し上がれ。／请多多地吃。

cyc0622
插入號
嗅ぎ当てる 
[かぎあてる] [kagiateru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.嗅出，闻出来。（物のにおいをかいで、そのありかや中身を当てる。）
2.猜到，探知，探听出。（探り当てる。）

cyc0622
插入號
複雑 
[ふくざつ] [fukuzatsu] ◎ 
【名・形容动词/ナ形容词】
1.复杂。结构或关系错综繁杂。

cyc0622
插入號
「～ないといけない」和「～ないとだめだ」直譯上是「不這樣的話不行」，換言之就是「必須」的意思。

「ないといけません」是表示「一定要做某事」。
例如「残業しないといけません」(一定要加班。)

cyc0622
插入號
あげく（に）」具有兩大特色：
一、大多用於某狀態持續一段時間到達極限所產生的結果，經常和「いろいろ」、「さんざん」、「毎日」、「何回も」等持續或反覆進行的詞彙搭配。

二、經常用於負面結果，並帶有遺憾、失望的心情。

cyc0622
插入號
Uターンラッシュ（ユーターンラッシュ）。
《〈和〉U-turn＋rush》。

cyc0622
文字注釋
支払い 
[しはらい] [shiharai] ◎ 
【名词】
1.支付，付款。（金銭を払い渡すこと。）

cyc0622
文字注釋
割引 
[わりびき] [waribiki] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.打折，折扣，减价。（一定の価額中から何割かを減ずること。）
2.贴现。（手形割引の略。）
3.※　“割引”与我国的“折扣”不是一个概念，9折=1割引

cyc0622
螢光標示
だけあって 
[だけあって] [dakeatte] 
【接续词】
1.「～だけあって」表示“正因为……"、"不愧是……"。常与「さすが」呼应。



cyc0622
註解
君は年を取ると、自分に「さすが努力した人だけあってなあ」と言える時、君の人生も悔しくないです。 

当你老了之后，能对自己说“不愧是努力过的人啊”的时候，你的人生也将不会有遗憾。

cyc0622
螢光標示
ても 
[ても] [temo] ① 
1.<接续>
2.动词て形+も
3.<意味>
4.即使……也……。
【接续助词】
1.即使（就是，纵然）……也。（未成立の事柄について，たとえ…しても。）
2.虽然……（可是），尽管（就是）……也。（成立した事柄について，…だけれども。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E7%8F%BE%E9%87%91%E3%81%A7%E3%81%AE%E3%81%8A%E6%94%AF%E6%89%95%E3%81%84%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8E%E3%82%8A%E3%80%81%E5%89%B2%E5%BC%95%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8E%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A6%E3%82%82&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
お越し 
[おこし] [okoshi] ◎ 
名詞
1.来，去；驾临，光临。（行く、来ることの尊敬語。）

お越（し）をお待ちしています。 

恭候光临。

どちらへお越（し）ですか。 

您上哪儿去？

cyc0622
註解
呼び出す 
[よびだす] [yobidasu] ③ 
【他动词・五段/一类】
1.叫来，叫过来；叫过去，邀请。

cyc0622
插入號
申し付け 
[もうしつけ] 
【名词】
1.命令;吩咐

cyc0622
插入號
呼び掛け 
[よびかけ] [yobikake] ◎ 
【名词】
1.招呼。呼唤。〔声をかけること。〕
2.号召。呼吁。（賛同や参加を求めて、多くの人々にはたらきかけること。）

cyc0622
插入號
買い上げ 
[かいあげ] [kaiage] ◎ 
【名词】
1.购买。
2.收购，征购。

cyc0622
文字注釋
持病 
[じびょう] [jibyou] ◎或① 
【名词】
1.老病，宿疴。
2.老毛病。

cyc0622
文字注釋
既往症 
[きおうしょう] 
【名词】
1.既往病历

cyc0622
插入號
条約 
[じょうやく] [jouyaku] ◎ 
【名词】
1.条约。

定約 
[じょうやく] [jyouyaku] 
【名词】
1.约定 ，规定好的条件。（とりきめ。約定。）

cyc0622
插入號
解約 
[かいやく] [kaiyaku] ◎ 
【名词】
1.【他サ】 ;解除合同，废约。（契約を取り消すこと。キャンセル。）

cyc0622
註解
改訳 
[かいやく] [kaiyaku] ◎ 
【名词】
1.【他动・三类】 ;改译，重新翻译（的著作）。（前に翻訳した文章に手を入れ、書きなおすこと。また、その文章や本。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%8C%81%E7%97%85%E3%82%84%E6%97%A2%E5%BE%80%E7%97%87%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%8D%E3%83%83%E3%83%88%E3%82%92%E9%80%9A%E3%81%97%E3%81%A6%E6%B5%B7%E5%A4%96%E6%97%85%E8%A1%8C%E4%BF%9D%E9%99%BA%E3%81%AE%E3%81%91%E3%81%84%E3%82%84%E3%81%8F%E3%82%92%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E9%9B%A3%E3%81%97%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%81%84%E3%82%84%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E3%81%98%E3%82%87%E3%81%86%E3%82%84%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E3%81%91%E3%81%84%E3%82%84%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E3%81%9B%E3%82%93%E3%82%84%E3%81%8F&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%8C%BB%E8%80%85%EF%BC%9A%E3%81%93%E3%81%A1%E3%82%89%E3%81%AE%E9%8C%A0%E5%89%A4%E3%81%AF%E3%80%81%E9%A3%9F%E5%BE%8C%E3%81%AB2%20%E9%8C%A0%E9%A3%B2%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%821%20%E6%97%A53%20%E5%9B%9E%E3%81%A7%E3%80%81%E4%BA%94%E6%97%A5%E9%96%93%E9%A3%B2%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%E6%82%A3%E8%80%85%E3%81%AF%E5%85%A8%E9%83%A8%E3%81%A7%E8%96%AC%E3%82%92%E4%BD%95%E9%8C%A0%E9%A3%B2%E3%81%BE%E3%81%AA%E3%81%91%E3%82%8C%E3%81%B0%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%206%20%E9%8C%A0%20%EE%86%8D%2015%20%E9%8C%A0%20%EE%86%8E%2030%20%E9%8C%A0%20%EE%86%8F%2036%20%E9%8C%A0&op=translate

cyc0622
插入號
睡眠薬 
[すいみんやく] [suiminnyaku] ③ 
【名词】
1.安眠药，催眠药。（中枢神経機能を抑制し、自然睡眠に近い睡眠を催させる薬。）

cyc0622
文字注釋
頭痛 
[ずつう] [zutsuu] ◎ 
【名词】
1.头痛。
2.烦恼，苦恼。

cyc0622
插入號
咳止め 
[せきどめ] [sekidome] 
【名词】
1.止咳剂

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%8A%E8%85%B9%E3%81%8C%E7%97%9B%E3%81%84%E6%99%82%E3%81%AB%E9%A3%B2%E3%82%80%E8%96%AC%E3%81%AF%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%99%E3%81%84%E3%81%BF%E3%82%93%E3%82%84%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E3%81%84%E3%81%A1%E3%82%87%E3%81%86%E3%82%84%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E3%81%9A%E3%81%A4%E3%81%86%E3%82%84%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E3%81%9B%E3%81%8D%E3%81%A9%E3%82%81&op=translate

cyc0622
插入號
触れる 
[ふれる] [fureru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.碰，触；宣扬。
【自动词・一段/二类】
1.触碰；（耳、目等）感觉；言及；遇到；冒犯；体验。

cyc0622
插入號
折れる 
[おれる] [oreru] ② 
【自动词・一段/二类】
1.折，折叠。
2.折断。
3.拐弯，道路转弯。
4.屈服，让步。
5.操劳，操心。

cyc0622
插入號
倒れる 
[たおれる] [taoreru] ③ 
【自动词・一段/二类】
1.倒下，跌倒。
2.覆灭，垮台，被推翻。
3.破产，倒闭。
4.〈亦作「斃れる」、「仆れる」和「殪れる」〉病倒，死。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E9%9C%87%E5%BA%A65%20%E3%81%AE%E5%9C%B0%E9%9C%87%E3%81%A7%E3%80%81%E9%AB%98%E5%B1%A4%E3%83%93%E3%83%AB%E3%81%AF%E5%A4%A7%E3%81%8D%E3%81%8F%E6%8F%BA%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%B5%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E3%82%86%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E3%81%9F%E3%81%8A%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
插入號
取り換える　 取り替える
[とりかえる] [torikaeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.用自己的东西和别人交换。（自分のものと相手のものとをかえる。交換する。）
2.替换一直以来用的东西。（今までのものを別のものにかえる。交換する。）

cyc0622
插入號
取り上げる 
[とりあげる] [toriageru] ◎或④ 
【他动词・一段/二类】
1.拿起；举起。
2.夺取；剥夺。
3.接生。
4.采纳；接受；受理意见或申诉。

cyc0622
插入號
取り出す 
[とりだす] [toridasu] ③或◎ 
【他动词・五段/一类】
1.拿出，取出；掏出；选出，挑出；抽出，取出。（取って外に出す。あるものの中からぬき出す。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%80%A5%E3%81%AB%E6%96%B0%E5%9E%8B%E3%82%B3%E3%83%AD%E3%83%8A%E6%84%9F%E6%9F%93%E8%80%85%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%80%81%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%AB%E3%81%84%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E4%BB%95%E6%96%B9%E3%81%8C%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%A6%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%AE%E4%BA%88%E7%B4%84%E3%82%92%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%91%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%8B%E3%81%88%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%91%E3%81%97%20%EE%86%8E%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%82%E3%81%92%20%EE%86%8F%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%A0%E3%81%97&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=10%20%E6%97%A5%E5%89%8D%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AB%E4%BA%88%E7%B4%84%E3%82%92%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%80%81%E6%97%A9%E6%9C%9F%E5%89%B2%E5%BC%95%E3%81%A7%E5%AE%BF%E6%B3%8A%E6%96%99%E9%87%91%E3%81%8C%E5%AE%89%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%81%A4%E3%81%B2%E3%81%8D%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%81%A4%E3%81%B3%E3%81%8D%20%EE%86%8E%E3%82%8F%E3%82%8A%E3%81%B2%E3%81%8D%20%EE%86%8F%E3%82%8F%E3%82%8A%E3%81%B3%E3%81%8D&op=translate

cyc0622
螢光標示
ランタン 
[ランタン] [ranntann] ③或① 
【名词】
1.【英】lantern ;灯笼，提灯。（手提げの角形のランプ。）

cyc0622
螢光標示
見物 
[けんぶつ] [kennbutsu] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.观赏，游览，观光，游客。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%B3%E7%A5%AD%E3%82%8A%E3%82%92%E8%A6%8B%E7%89%A9%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%81%E3%81%AF%E3%81%98%E3%82%81%E3%81%A6%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AB%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%92%E5%AE%9F%E6%84%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%AE%9F%E9%A8%93%20%EE%86%8D%E5%AE%9F%E6%84%9F%20%EE%86%8E%E5%AE%9F%E7%B8%BE%20%EE%86%8F%E5%AE%9F%E8%A1%8C&op=translate

cyc0622
文字注釋
遭う 
词形变化： [遭う]是[遭った]的原形形式

[あう] [au] ① 
【自动词・五段/一类】
1.遭到，遭遇。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%9C%B0%E3%81%A7%E4%BA%8B%E6%95%85%E3%81%AB%E9%81%AD%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%A8%E3%81%8D%E3%81%AB%E6%95%91%E6%80%A5%E8%BB%8A%E3%82%92%E5%91%BC%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8D%E3%82%85%E3%81%8D%E3%82%85%E3%81%97%E3%82%83%20%EE%86%8D%E3%81%8D%E3%82%85%E3%81%8D%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%97%E3%82%83%20%EE%86%8E%E3%81%8D%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%8D%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%97%E3%82%83%20%EE%86%8F%E3%81%8D%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%8D%E3%82%85%E3%81%97%E3%82%83&op=translate

cyc0622
文字注釋
外貨 
[がいか] [gaika] ① 
【名词】
1.外国货币，外币，外汇。（外国の貨幣。）
2.进口货，外国货。（外国の品物や商品。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%A4%96%E8%B2%A8%E3%81%8C%E3%81%AA%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E7%A9%BA%E6%B8%AF%E3%81%A7%E3%83%89%E3%83%AB%E3%81%AB%E3%82%8A%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8C%E3%81%88%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%E3%82%89%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E4%B8%A1%E6%9B%BF%20%EE%86%8D%E4%B8%A1%E5%A4%89%20%EE%86%8E%E4%B8%A1%E8%BF%94%20%EE%86%8F%E4%B8%A1%E4%BA%A4&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%AE%E3%83%AC%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%81%A7%EF%BC%89%E3%80%8C%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%80%81%E3%82%82%E3%81%86%E6%9C%9D%E9%A3%9F%E3%82%92%E3%82%81%E3%81%97%E3%81%82%E3%81%8C%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%8B%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%8D%20%EE%86%8D%E3%82%81%E3%81%97%E3%81%82%E3%81%8C%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%81%9F%E3%81%B9%20%EE%86%8F%E3%81%9F%E3%81%B9%E3%82%8C&op=translate

cyc0622
螢光標示
嗅ぎ当てる 
[かぎあてる] [kagiateru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.嗅出，闻出来。（物のにおいをかいで、そのありかや中身を当てる。）
2.猜到，探知，探听出。（探り当てる。）

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E7%A9%BA%E6%B8%AF%E3%81%A7%E8%AD%A6%E5%AF%9F%E7%8A%AC%E3%81%8C%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%AE%A2%E3%81%AE%E8%8D%B7%E7%89%A9%E3%82%92%E3%81%8B%E3%81%8E%E3%81%82%E3%81%A6%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%90%B8%E3%81%8E%20%EE%86%8D%E5%96%AB%E3%81%8E%20%EE%86%8E%E5%97%85%E3%81%8E%20%EE%86%8F%E8%81%9E%E3%81%8E&op=translate

cyc0622
文字注釋
手続き 
[てつづき] [tetuduki] ② 
【名词】
1.手续，程序。
2.条例。

cyc0622
文字注釋
面倒 
[めんどう] [menndou] ③ 
【名・形容动词/ナ形容词】
1.照顾，照料。
2.麻烦，费事，棘手。

cyc0622
插入號
下手 
[へた] [heta] ② 
【名・形容动词/ナ形容词】
1.笨拙，不高明。
2.不慎重，不小心，马虎。

cyc0622
插入號
地味 
[じみ] [jimi] ② 
【形容动词/ナ形容词】
1.服装、打扮、性格等朴素，不华美。
2.性质、思考方式、生活态度等比较低调、不显眼，质朴，没有什么修饰。踏实。
【名词】
1.地力，土质。土壤的好坏。

cyc0622
註解
滋味 
[じみ] [jimi] ① 
【名词】
1.滋味，好吃的味道，亦指有营养的食品。（うまい味。また、栄養のある食べ物。）
2.意味，滋味，韵味。（物事に感じられる深い味わい。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%B8%E3%81%AE%E5%85%A5%E5%9B%BD%E6%89%8B%E7%B6%9A%E3%81%8D%E3%81%8C%E3%82%81%E3%82%93%E3%81%A9%E3%81%86%E3%81%A7%E3%80%81%E9%95%B7%E3%81%84%E5%88%97%E3%81%AB%E5%BB%B6%E3%80%85%E3%81%A8%E4%B8%A6%E3%81%B3%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%E4%B8%8B%E7%B7%9A%E3%81%AE%E8%A8%80%E8%91%89%E3%81%A8%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%8C%E6%9C%80%E3%82%82%E8%BF%91%E3%81%84%E7%AD%94%E3%81%88%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%98%E3%81%BF%20%EE%86%8D%E5%8D%B1%E9%99%BA%20%EE%86%8E%E3%81%B8%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E8%A4%87%E9%9B%91&op=translate

cyc0622
文字注釋
〜するか〜しないか
不管要不要參加。

するかしないかに関わらず→不管做不做。

cyc0622
文字注釋
句型：V2 + てはいけない
表示「禁止」的意思，指某個行為不被允許，或明文規定的禁止。

① この場所に駐車してはいけない。
（這個地方不可以停車。）

② 会社を無断で休んではいけない。
（不可以擅自請假。）

cyc0622
插入號
するといけないからの英語。
so that…will [may] not do；so as not to do；for fear （that）…do


cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%97%85%E8%A1%8C%E4%BC%9A%E7%A4%BE%E3%81%AB%E9%80%A3%E7%B5%A1%E3%81%97%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E5%8F%B0%E5%8C%97%E4%B8%80%E6%97%A5%E8%A6%B3%E5%85%89%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%AB%E5%8F%82%E5%8A%A0%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%8B%E3%81%97%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%8B%E6%97%A9%E3%81%8F%E8%BF%94%E4%BA%8B%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84&op=translate

cyc0622
註解
あげく  挙句　揚句
[あげく] [ageku] ◎
【惯用句】 
1.（不好的）结果。
2.（连歌、俳谐归纳的）结束句。


CHAOICHEN-PC
註解
文法：Nの／Vーた＋あげく（に）
「あげく」是名詞，漢字為「挙句／挙げ句」，也寫作「揚句／揚げ句」。

「あげく」修飾名詞的用法

文法：Nの／Vーた＋あげく＋の＋N

「あげく」可用「の」後接名詞，此時的名詞表示經過一番過程後所產生出來的結果。

不倫のあげくの離婚。
出軌導致的離婚。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n2/01.php
時雨の町

cyc0622
文字注釋
ハンカチ 
[ハンカチ] [hannkachi] ◎或③ 
【名词】
1.【英】handkerchief；手帕。

cyc0622
文字注釋
「買おう」はワ行五段活用の動詞「買う」の未然形である「買お」に、推量・意志・勧誘の助動詞「う」が付いた形のこと。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
どうしよう 
[どうしよう] [doushiyou] 
【惯用句】
1.该怎么办啊。

「どう＋する」的意量形（意向形）→「どうしよう」。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/mix/word/doushiyou.php
時雨の町

cyc0622
文字注釋
さんざん 散々
[さんざん] [sannzann] ◎或③ 
【副词】
1.严重，厉害，狠狠地。
【形容动词/ナ形容词】
1.狼狈不堪，凄惨状。

cyc0622
螢光標示
迷う 
词形变化： [迷う]是[迷った]的原形形式

[まよう] [mayou] ② 
【自动词・五段/一类】
1.迷，迷失；迷惑；迷恋；执迷，无法成佛。

cyc0622
插入號
以上(は) 
[いじょうは] [ijyouha] ① 
1.<接续>
2.动词、形容词连体形+以上は
3.形容动词、体言+である+以上は
4.<意味>
5.既然……。
お金がない以上は、がまんするしかない。
既然没钱，就只好忍一忍了。

一般接在表示某种责任或者某种决心的动词后，表示“在做或者做了这件事的情况下”的意思。后续表示与之相应的决心、奉劝、义务等表达方式。（前件が成立することにより、当然後件の事態が成り立つという、強い因果関係を表わす。）



CHAOICHEN-PC
註解
「以上（は）」既然。
(以上は)的用法。
「以上（は）」和「からには」的差別。
可互換的情況
不可互換的情況
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n2/03.php
時雨の町

cyc0622
插入號
上で 
[うえで] [uede] ◎ 
1.在……之后。
2.在……时、在……方面。
3.在……上，根据……来看。

cyc0622
插入號
ついでに　　 序でに
[ついでに] [tsuideni] ◎ 
【副词】

N + の + ついでに／V（普通形） + ついでに

1.顺便；顺手；就便。

CHAOICHEN-PC
註解
「ついでに」順便、順道。
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/41.php
時雨の町

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E3%83%8F%E3%83%B3%E3%82%AB%E3%83%81%E3%82%92%E3%81%8A%E5%9C%9F%E7%94%A3%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E8%B2%B7%E3%81%8A%E3%81%86%E3%81%8B%E3%81%A9%E3%81%86%E3%81%97%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%81%E3%81%95%E3%82%93%E3%81%96%E3%82%93%E8%BF%B7%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%82%E3%81%92%E3%81%8F%20%E3%80%81%E7%B5%90%E5%B1%80%E8%B2%B7%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%81%92%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E4%BB%A5%E4%B8%8A%E3%81%AF%20%EE%86%8E%E4%B8%8A%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
螢光標示
ラッシュ 
[ラッシュ] [rasshu] ① 
【名词】
1.【英】rush ;拥挤。（混雑。）
2.热潮。（殺到。）
3.样片。（未編集フィルム。）
4.猛攻。突进；冲击。（突進すること。）

cyc0622
文字注釋
U-turn。
ユーターン 
[ユーターン] [yuutaan] ③ 
【名词】
1.（汽车）调头，U形转弯。
2.回到初始状态。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
お盆休み 
[おぼんやすみ] [obonnyasumi] 
【名词】
1.盂兰盆会休假。

https://zh.wikipedia.org/zh-tw/%E5%BE%A1%E7%9B%86%E7%AF%80
御盆節
維基百科，自由的百科全書

cyc0622
文字注釋
過ごす 
词形变化： [過ごす]是[過ごした]的原形形式
[すごす] [sugosu] ② 
【他动词・五段/一类】
1.（时间）流逝；度过。
友人と楽しい一日を過ごした。 

同朋友度过了愉快的一天。

2.生活；过日子。
3.过度；过量。
4.（接动词连用形后）放任不管；听凭。
5.（接动词连用形后）过分。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%8A%E7%9B%86%E4%BC%91%E3%81%BF%E3%82%92%E6%95%85%E9%83%B7%E3%82%84%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%9C%B0%E3%81%AA%E3%81%A9%E3%81%A7%E9%81%8E%E3%81%94%E3%81%97%E3%81%9F%E4%BA%BA%E3%81%AEU%20%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%B7%E3%83%A5%E3%81%A7%E3%80%81%E5%85%A8%E5%9B%BD%E3%81%AE%E9%AB%98%E9%80%9F%E9%81%93%E8%B7%AF%E3%81%AF%E6%9C%9D%E3%81%8B%E3%82%89%E5%A4%A7%E5%A4%89%E3%81%AA%E6%B7%B7%E9%9B%91%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%20Z%20%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%B7%E3%83%A5%20%EE%86%8D%20T%20%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%B7%E3%83%A5%20%EE%86%8E%20U%20%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%B7%E3%83%A5%20%EE%86%8F%20C%20%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%B3%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%B7%E3%83%A5&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E9%A4%A8%E5%86%85%E6%94%BE%E9%80%81%E3%81%A7%E3%82%92%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E6%97%A5%E6%9C%AC%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%8A%E8%B6%8A%E3%81%97%E3%81%AE%E5%B1%B1%E6%9C%AC%E6%A7%98...%0A%EE%86%8C%E3%82%82%E3%81%86%E3%81%97%E3%81%A4%E3%81%91%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E3%82%88%E3%81%B3%E3%81%A0%E3%81%97%20%EE%86%8E%E3%82%88%E3%81%B3%E3%81%8B%E3%81%91%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%84%E3%81%82%E3%81%92&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
複雑 
【ふくざつ】 【fukuzatsu】 ◎ 
【形動·名】

复杂。结构或关系错综繁杂。（物の構造や物事の関係がこみ入っていること。いろいろな要素がからみ合ってわかりにくいこと。また、そのさま。）
　 複雑な仕事。／复杂的工作。
　 関係が複雑になる。／关系复杂起来。
　 事態を複雑にする。／使情况复杂化。

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示
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49 台湾へ行ったことがあるというだけでは、台湾を知っているという   。 

にすぎない しかない ことにはならない ことになる 

50 「大甲馬祖遶境進香」活動はあさってから 9 日間に   行われます。 

つれて わたって 沿って かかって 

51 （観光地で）ガイドさん：「出発は 11時ですから、お客様は 10時 50 分   、観光バスに戻っ

てください。」 

から より までに まで 

52 （空港で）入国審査員：「何か申告するものは持っていますか。」客：「いいえ、持っていません。」 

しんこく しんごく しんごう しんこう 

53 先生にお目に   際に、卒業論文のアドバイスをいただいた。 

かける かかった 見える なる 

54 このツアーは駅からとほ 3 分の便利なホテルを予約しました。 

歩行 散歩 進歩 徒歩 

55 （空港でのチェックイン）客：「荷物の中身はノートパソコンなので取り扱いに注意してくだ

さい。」 

とりあつかい とりあつがい とりしまい とりつかい 

56 入国審査官：「今回、渡航の目的はなんですか。」客：「観光です。」 

とごう どごう とこう どこう 

57 航空便を利用する際、マスク等の着用を各国政府や航空会社により義務   いることがありま

すので、ご注意ください。 

かけられて づけられて あたって おさえて 

58 （機内のアナウンス）「入国に必要な書類をお持ちでないお客様は、乗務員にお知らせください。」 

じょむいん じょうむいん しょうむいん しょむいん 

59 （ホテルで）ガイドさん：「このホテルの朝食のメニューは、日替わりになっています。」 

にちがわり にがわり びがわり ひがわり 

60 故宮博物館は観光スポットとして注目   集めています。 

が で を に 

61 経験豊富な彼にはいろいろなガイドけいれきがあります。 

系歴 経歴 径歴 計歴 

62 （自由コースの観光地で）ガイドさん：「お客様、片道より往復の切符を買ったほうが安いで

すよ。」 

しゅうぶく しゅふく おうぶく おうふく 

63 台湾旅行は初めてですが、経験豊富な友人と一緒なので、   。 

心弱い 心浅い 心強い 心快い 

64 ガイドさん：「飛行機へのごとうじょうは、一時間前までにお願いいたします。」 

搭乗 塔乗 到乗 同乗 

65 財布を観光バスに忘れたが、クレジットカードを持っていた   、何とかお土産などの買い物

ができました。 

ものの せいで おかげで くせに 

CHAOICHEN-PC
插入號
動詞詞書形／動た形＋（という）ことにはならない。

不能當作… 不能算…。

１０分本を読んだだけでは読書したことにはならない。
（只看十分鐘書是不能算是讀書的。）

1.強調沒達到前項所表示的程度

2.和「～だとは言えない」意義相似



cyc0622
插入號
にわたって  にわたり　渡る
[にわたって] [niwatatte] 
屬正式的書面語。
「にわたり」是更為鄭重的用法
1.<接续>
2.名词+にわたって
3.<意味>
4.表示时间或空间的整体范围。

cyc0622
插入號
までに 
[までに] [madeni] 
1.<接续>
2.动词辞書形+までに
3.名词+までに
4.<意味>
5.直到……。

遅くとも12時までには帰る 

最晚在十二点钟以前回来.

月末までには確かにお返しします 

月底以前一定归还.

cyc0622
插入號
申告 
[しんこく] [shinnkoku] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.向上级陈述。
2.国民向行政官厅报告。

税関に申告する。 
向海关申报。

入国旅行者所持品申告書。 
入境旅客行李物品申报单。

cyc0622
插入號
お目にかかる 
词形变化： [お目にかかる]是[お目にかかった]的原形形式

[おめにかかる] [omenikakaru] ⑤ 
【惯用句】
1.会う的谦虚说法。（会うの謙譲語。）

cyc0622
插入號
徒歩 
[とほ] [toho] ① 
【名词】
1.走，徒步，步行。

cyc0622
插入號
取り扱い 
[とりあつかい] [toriatsukai] ◎ 
【名词】
1.对待，待遇，处理，办理。

cyc0622
插入號
渡航 
[とこう] [tokou] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.出国；航海。（船や航空機で海をわたること。海外へ行くこと。）

cyc0622
插入號
日替わり 
[ひがわり] [higawari] ◎ 
【名词】
1.一日一变。每天都变。（毎日変わること。）
2.同：日替り

cyc0622
插入號
集める 
[あつめる] [atsumeru] ③ 
【他动词・一段/二类】
1.集合，收集，集中。

cyc0622
螢光標示
というだけで (只是因為，就只因為)。
あの歌手は顔がいいというだけで人気がある。歌は全然うまくないのに。


cyc0622
註解
〜というだけで｜日本語能力試験　JLPTにない文型
動詞・形容詞・名詞［普通形］＋というだけで
只是因為~~~~~

CHAOICHEN-PC
插入號
にすぎない ；に過ぎない
[にすぎない] [nisuginai] 
1.<接续>
2.名词原形、动词简体句＋にすぎない
3.<意思>
4.只是，只不过是。表示“只是……”的意思。伴有“这并不重要”的语气。（…以上のものではない。ただ…だけだ。）

cyc0622
插入號
しかない 
[しかない] [shikanai] ③ 
【惯用句】
1.（修饰名词）不过是，只不过是。
2.（修饰动词）只有，只好。

CHAOICHEN-PC
註解
「だけ」和「しか…ない」的差別

だけ：單純描述
しか…ない：強調不足

百円だけ持っています。

單純描述剩餘多少。

百円しか持っていません。

強調僅剩一百元，有不夠的意思。

「だけ」只是單純描述「只有多少」而已，不代表不夠，例如：雖然身上只有一百元，但是買便當還是夠的。

「しか…ない」則是強調不足之意，例如：身上只有一百元，根本買不起貓飼料。
時雨の町

cyc0622
插入號
ことになる 
[ことになる] [kotoninaru] 
1.<接续>
2.动词辞書形/动词ない形+ことになる
3.<意味>
4.表示决定…，但与ことにする不同，是一个组织等作出的决定，不是个人的决定。

CHAOICHEN-PC
註解
N4文法41「ことになる・ことにする・ことができる」
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/41.php
時雨の町

cyc0622
註解
ことにする 
[ことにする] [kotonisuru] ② 
1.表示个人的决定，接在动词后表示决定做某件事情。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%B8%E8%A1%8C%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%82%92%E7%9F%A5%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E3%81%99%E3%81%8E%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8B&op=translate

CHAOICHEN-PC
註解
まで、にかけて、にわたって的差別
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/92.php
時雨の町

cyc0622
螢光標示

cyc0622
螢光標示

cyc0622
螢光標示

cyc0622
文字注釋
行う 
[おこなう] [okonau] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.实行；进行；处理；举行；修行佛道；修行。

cyc0622
插入號
につれて 
[につれて] [nitsurete] ◎
名詞／動詞辭書形＋につれて 
1.随着……，表示随着某一方面发生变化，其它方面也发生改变。

品質がよくなるにつれて、値段が高くなる。
随着质量的提高，价格也上涨。

cyc0622
插入號
に沿って 
[にそって] [nisotte] ② 
1.<接续>
2.名词+に沿って
3.<意味>
4.顺着；按照。沿着，根据。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%80%8C%E5%A4%A7%E7%94%B2%E9%A6%AC%E7%A5%96%E9%81%B6%E5%A2%83%E9%80%B2%E9%A6%99%E3%80%8D%E6%B4%BB%E5%8B%95%E3%81%AF%E3%81%82%E3%81%95%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8B%E3%82%899%20%E6%97%A5%E9%96%93%E3%81%AB%E3%82%8F%E3%81%9F%E3%81%A3%E3%81%A6%E8%A1%8C%E3%82%8F%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A4%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%82%8F%E3%81%9F%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E6%B2%BF%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
註解
～はどのくらいありますか。(~是多少時間?)

～どのくらいかかりますか。(~要花了多久?)

https://home.gamer.com.tw/creationDetail.php?sn=3472022
數量表達(花費、次數、總計、限定) 
 創作大廳- 巴哈姆特

CHAOICHEN-PC
註解
「まで」表示到該時間為止的這段持續時間，其動作為一種狀態。

而它的雙胞胎「までに」則是表示到該時間為止的某一個時間內，發生的某一動作。

まで、までに的差別
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/48.php
時雨の町

CHAOICHEN-PC
註解
● 日曜日まで、働きます。
→ 一直工作到星期日。

● 日曜日までに、仕事を終わらせます。
→ 星期日前把工作做完。

● 日曜日にまで、仕事をします。
→ 連星期日都要工作。

https://colanekojp.com.tw/blog_detail/56
王可樂日語

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%9C%B0%E3%81%A7%EF%BC%89%E3%82%AC%E3%82%A4%E3%83%89%E3%81%95%E3%82%93%EF%BC%9A%E3%80%8C%E5%87%BA%E7%99%BA%E3%81%AF11%20%E6%99%82%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%AF10%20%E6%99%8250%20%E5%88%86%20%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AB%E3%80%81%E8%A6%B3%E5%85%89%E3%83%90%E3%82%B9%E3%81%AB%E6%88%BB%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%82%89%20%EE%86%8D%E3%82%88%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%BE%E3%81%A7&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E7%A9%BA%E6%B8%AF%E3%81%A7%EF%BC%89%E5%85%A5%E5%9B%BD%E5%AF%A9%E6%9F%BB%E5%93%A1%EF%BC%9A%E3%80%8C%E4%BD%95%E3%81%8B%E7%94%B3%E5%91%8A%E3%81%99%E3%82%8B%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AF%E6%8C%81%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%E3%80%8D%E5%AE%A2%EF%BC%9A%E3%80%8C%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%88%E3%80%81%E6%8C%81%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%82%93%E3%81%93%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%82%93%E3%81%94%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E3%81%97%E3%82%93%E3%81%94%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%97%E3%82%93%E3%81%93%E3%81%86&op=translate

cyc0622
螢光標示

cyc0622
螢光標示

CHAOICHEN-PC
註解
お目にかかって光栄です。 

能见到您是我的光荣。


光栄 [kouei] [こうえい] ◎ 
[名词] 【形动】 ;光荣；荣誉

お目にかかることが出来たことを大変うれしいです。 

能见到您我非常高兴。

cyc0622
文字注釋
際に 
[さいに] [saini] 
1.名词+の+際に。动词+際に。际。做某事的时机，时候，场合。（何かが行われるおり。時。場合。）

先日京都へ行った際に、小学校の時の同級生を訪ねた。 

前不久去京都时，我去拜访了我一个小学同学。

cyc0622
文字注釋
アドバイス 
[アドバイス] [adobaisu] ①或③ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.【英】advice;忠告；劝告；咨询。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%85%88%E7%94%9F%E3%81%AB%E3%81%8A%E7%9B%AE%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%9F%E9%9A%9B%E3%81%AB%E3%80%81%E5%8D%92%E6%A5%AD%E8%AB%96%E6%96%87%E3%81%AE%E3%82%A2%E3%83%89%E3%83%90%E3%82%A4%E3%82%B9%E3%82%92%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%81%91%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E8%A6%8B%E3%81%88%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E3%81%AA%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E3%83%84%E3%82%A2%E3%83%BC%E3%81%AF%E9%A7%85%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%A8%E3%81%BB3%20%E5%88%86%E3%81%AE%E4%BE%BF%E5%88%A9%E3%81%AA%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%82%92%E4%BA%88%E7%B4%84%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%AD%A9%E8%A1%8C%20%EE%86%8D%E6%95%A3%E6%AD%A9%20%EE%86%8E%E9%80%B2%E6%AD%A9%20%EE%86%8F%E5%BE%92%E6%AD%A9&op=translate

cyc0622
文字注釋
なので 
[なので] [nanode] 
【连体词】
1.表示因为；由于。（《断定の助動詞「だ」の連体形または形容動詞の連体形活用語尾＋接続助詞「ので」》…だから。…であるから。）

かぜなので学校を休んだ。 

因为感冒而向学校请假。

故障の原因が明らかなのですぐに直せます。 

因为故障的原因明白了所以马上去修理。

cyc0622
註解
なのだ 
[なのだ]
（接体言后）表示加强断定，带有说明解释的语气。（也说“なんだ”）

これが結論なのだ。 

这就是结论。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E7%A9%BA%E6%B8%AF%E3%81%A7%E3%81%AE%E3%83%81%E3%82%A7%E3%83%83%E3%82%AF%E3%82%A4%E3%83%B3%EF%BC%89%E5%AE%A2%EF%BC%9A%E3%80%8C%E8%8D%B7%E7%89%A9%E3%81%AE%E4%B8%AD%E8%BA%AB%E3%81%AF%E3%83%8E%E3%83%BC%E3%83%88%E3%83%91%E3%82%BD%E3%82%B3%E3%83%B3%E3%81%AA%E3%81%AE%E3%81%A7%E5%8F%96%E3%82%8A%E6%89%B1%E3%81%84%E3%81%AB%E6%B3%A8%E6%84%8F%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%82%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%82%E3%81%A4%E3%81%8C%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%85%A5%E5%9B%BD%E5%AF%A9%E6%9F%BB%E5%AE%98%EF%BC%9A%E3%80%8C%E4%BB%8A%E5%9B%9E%E3%80%81%E6%B8%A1%E8%88%AA%E3%81%AE%E7%9B%AE%E7%9A%84%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%E3%80%8D%E5%AE%A2%EF%BC%9A%E3%80%8C%E8%A6%B3%E5%85%89%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%E3%81%94%E3%81%86%20%EE%86%8D%E3%81%A9%E3%81%94%E3%81%86%20%EE%86%8E%E3%81%A8%E3%81%93%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%86&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示
義務付ける 
[ぎむづける] [gimudukeru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.使具有……义务，规定必须。（義務として実行させる。）

就学を義務付ける。 

规定必须上学。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
義務付ける 
[ぎむづける] [gimudukeru] ④ 
【他动词・一段/二类】
1.使具有……义务，规定必须。（義務として実行させる。）

就学を義務付ける。 

规定必须上学。

cyc0622
文字注釋
マスク 
[マスク] [masuku] ① 
【名词】
1.【英】mask；面具，假面。
2.【英】mask；（棒球，击剑等的）面罩。
3.【英】mask；口罩。
4.【英】mask；防毒面具。
5.【英】mask；面貌，相貌，模样，面容。

cyc0622
文字注釋
航空便 
[こうくうびん] [koukuubinn] ◎或③ 
【名词】
1.航空邮件。（航空郵便の略。エアメール。航空機による物品の輸送。）
2.乘飞机前往；班机。（フライト。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E8%88%AA%E7%A9%BA%E4%BE%BF%E3%82%92%E5%88%A9%E7%94%A8%E3%81%99%E3%82%8B%E9%9A%9B%E3%80%81%E3%83%9E%E3%82%B9%E3%82%AF%E7%AD%89%E3%81%AE%E7%9D%80%E7%94%A8%E3%82%92%E5%90%84%E5%9B%BD%E6%94%BF%E5%BA%9C%E3%82%84%E8%88%AA%E7%A9%BA%E4%BC%9A%E7%A4%BE%E3%81%AB%E3%82%88%E3%82%8A%E7%BE%A9%E5%8B%99%E3%81%A5%E3%81%91%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%94%E6%B3%A8%E6%84%8F%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8B%E3%81%91%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%A5%E3%81%91%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%82%E3%81%9F%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%81%95%E3%81%88%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E6%A9%9F%E5%86%85%E3%81%AE%E3%82%A2%E3%83%8A%E3%82%A6%E3%83%B3%E3%82%B9%EF%BC%89%E3%80%8C%E5%85%A5%E5%9B%BD%E3%81%AB%E5%BF%85%E8%A6%81%E3%81%AA%E6%9B%B8%E9%A1%9E%E3%82%92%E3%81%8A%E6%8C%81%E3%81%A1%E3%81%A7%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%AF%E3%80%81%E4%B9%97%E5%8B%99%E5%93%A1%E3%81%AB%E3%81%8A%E7%9F%A5%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%81%98%E3%82%87%E3%82%80%E3%81%84%E3%82%93%20%EE%86%8D%E3%81%98%E3%82%87%E3%81%86%E3%82%80%E3%81%84%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%82%80%E3%81%84%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%97%E3%82%87%E3%82%80%E3%81%84%E3%82%93&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%A7%EF%BC%89%E3%82%AC%E3%82%A4%E3%83%89%E3%81%95%E3%82%93%EF%BC%9A%E3%80%8C%E3%81%93%E3%81%AE%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%AE%E6%9C%9D%E9%A3%9F%E3%81%AE%E3%83%A1%E3%83%8B%E3%83%A5%E3%83%BC%E3%81%AF%E3%80%81%E6%97%A5%E6%9B%BF%E3%82%8F%E3%82%8A%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%80%8D&op=translate

cyc0622
文字注釋
集める 
[あつめる] [atsumeru] ③ 
【他动词・一段/二类】
1.集合，收集，集中。

cyc0622
螢光標示
注目 
[ちゅうもく] [chuumoku] ◎ 
【名・自他・サ变/三类】
1.注目，注视。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%95%85%E5%AE%AE%E5%8D%9A%E7%89%A9%E9%A4%A8%E3%81%AF%E8%A6%B3%E5%85%89%E3%82%B9%E3%83%9D%E3%83%83%E3%83%88%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E6%B3%A8%E7%9B%AE%E3%82%92%20%E9%9B%86%E3%82%81%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8C%20%EE%86%8D%E3%81%A7%20%EE%86%8E%E3%82%92%20%EE%86%8F%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E7%B5%8C%E9%A8%93%E8%B1%8A%E5%AF%8C%E3%81%AA%E5%BD%BC%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%84%E3%82%8D%E3%81%84%E3%82%8D%E3%81%AA%E3%82%AC%E3%82%A4%E3%83%89%E3%81%91%E3%81%84%E3%82%8C%E3%81%8D%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E7%B3%BB%E6%AD%B4%20%EE%86%8D%E7%B5%8C%E6%AD%B4%20%EE%86%8E%E5%BE%84%E6%AD%B4%20%EE%86%8F%E8%A8%88%E6%AD%B4&op=translate

cyc0622
文字注釋
片道 
[かたみち] [katamichi] ◎ 
【名词】
1.单程。（往路か帰路かの一方。）
2.单方（面）。（一方面。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E8%87%AA%E7%94%B1%E3%82%B3%E3%83%BC%E3%82%B9%E3%81%AE%E8%A6%B3%E5%85%89%E5%9C%B0%E3%81%A7%EF%BC%89%E3%82%AC%E3%82%A4%E3%83%89%E3%81%95%E3%82%93%EF%BC%9A%E3%80%8C%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%80%81%E7%89%87%E9%81%93%E3%82%88%E3%82%8A%E5%BE%80%E5%BE%A9%E3%81%AE%E5%88%87%E7%AC%A6%E3%82%92%E8%B2%B7%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%BB%E3%81%86%E3%81%8C%E5%AE%89%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%82%88%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%B6%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%82%85%E3%81%B5%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%81%86%E3%81%B6%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%81%86%E3%81%B5%E3%81%8F&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E6%97%85%E8%A1%8C%E3%81%AF%E5%88%9D%E3%82%81%E3%81%A6%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E7%B5%8C%E9%A8%93%E8%B1%8A%E5%AF%8C%E3%81%AA%E5%8F%8B%E4%BA%BA%E3%81%A8%E4%B8%80%E7%B7%92%E3%81%AA%E3%81%AE%E3%81%A7%20%E5%BF%83%E5%BC%B7%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%BF%83%E5%BC%B1%E3%81%84%20%EE%86%8D%E5%BF%83%E6%B5%85%E3%81%84%20%EE%86%8E%E5%BF%83%E5%BC%B7%E3%81%84%20%EE%86%8F%E5%BF%83%E5%BF%AB%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%82%AC%E3%82%A4%E3%83%89%E3%81%95%E3%82%93%EF%BC%9A%E3%80%8C%E9%A3%9B%E8%A1%8C%E6%A9%9F%E3%81%B8%E3%81%AE%E3%81%94%E3%81%A8%E3%81%86%E3%81%98%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%AF%E3%80%81%E4%B8%80%E6%99%82%E9%96%93%E5%89%8D%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AB%E3%81%8A%E9%A1%98%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E6%90%AD%E4%B9%97%20%EE%86%8D%E5%A1%94%E4%B9%97%20%EE%86%8E%E5%88%B0%E4%B9%97%20%EE%86%8F%E5%90%8C%E4%B9%97&op=translate

cyc0622
插入號
ものの 
[ものの] [monono] ◎ 
【接续词】
1.（接连体形后）虽然…但是…。虽说…可是…。如果不…就会…。

cyc0622
插入號
せいで 
[せいで] [seide] 
1.<接续>
2.名词+の+せいで
3.形容动词+な+せいで
4.形容词、动词+せいで
5.<意味>
6.「せい」是形式体言，表示不好的原因。表示原因理由，仅用于结果不好的场合。常有「～せいで～」、「～のは～せいだ」的形式。「～せいか」则表示自己怀疑但不能确定的原因。

cyc0622
插入號
文型：V4／A／Nの／Naな + くせに
逆接接續，表示後項內容超出前項內容的條件，讓人嗤之以鼻。用法與「のに」相似，但「くせに」更帶有強烈的批評、譴責、不滿、抱怨等語氣。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E8%B2%A1%E5%B8%83%E3%82%92%E8%A6%B3%E5%85%89%E3%83%90%E3%82%B9%E3%81%AB%E5%BF%98%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%81%8C%E3%80%81%E3%82%AF%E3%83%AC%E3%82%B8%E3%83%83%E3%83%88%E3%82%AB%E3%83%BC%E3%83%89%E3%82%92%E6%8C%81%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%20%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%92%E3%81%A7%E3%80%81%E4%BD%95%E3%81%A8%E3%81%8B%E3%81%8A%E5%9C%9F%E7%94%A3%E3%81%AA%E3%81%A9%E3%81%AE%E8%B2%B7%E3%81%84%E7%89%A9%E3%81%8C%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AE%20%EE%86%8D%E3%81%9B%E3%81%84%E3%81%A7%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%81%8B%E3%81%92%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%81%8F%E3%81%9B%E3%81%AB&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ツアー 
【ツアー】 【tsua-】 ① 
【名】【英】tour

旅行，旅游，游览。（周遊旅行。団体旅行。小旅行。）
　 スキー・ツアー／滑雪旅行。
　 ツアー・コンダクター／旅游向导。
　 ツアー客／团体游客。

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
よる

https://dict.asia/jc/%E3%82%88%E3%82%8B
DICT.ASIA
日语在线词典

CHAOICHEN-PC
螢光標示
JLPT【N3文法】「による・により・によって（は）」的意思和用法

「依照～、照～來說、根據～、依據～、因為〜、通過～方法、由～、被～」

首先讓我們來看看「 による 」的幾個變化

原型：よる

否定形：よらない、よらぬ、よらず

連用形：より（ます）

仮定形：よれば

て形：よって（表示動作的連續）

連語：よると


句型和用法

名詞＋による＋名詞

名詞＋により＋句子

名詞＋によって（は）＋句子


https://yasuwangblog.com/niyotte-zh/
谷子塾

CHAOICHEN-PC
螢光標示
乗務員 
[じょうむいん] [joumuinn] ③ 
【名词】
1.乘务员。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
乗務員 
[じょうむいん] [joumuinn] ③ 
【名词】
1.乘务员。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
papago 的翻譯比較正確。

https://papago.naver.com/?sk=ja&tk=en&st=%EF%BC%88%E6%A9%9F%E5%86%85%E3%81%AE%E3%82%A2%E3%83%8A%E3%82%A6%E3%83%B3%E3%82%B9%EF%BC%89%E3%80%8C%E5%85%A5%E5%9B%BD%E3%81%AB%E5%BF%85%E8%A6%81%E3%81%AA%E6%9B%B8%E9%A1%9E%E3%82%92%E3%81%8A%E6%8C%81%E3%81%A1%E3%81%A7%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%AF%E3%80%81%E4%B9%97%E5%8B%99%E5%93%A1%E3%81%AB%E3%81%8A%E7%9F%A5%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%E3%80%8D

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
注目を集める
読み方：ちゅうもくをあつめる

その動向や詳細について、多くの人から意識されていること、または人目を引くことなどを意味する表現。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
経歴 
[けいれき] [keireki] ◎ 
【名词】
1.经历，履历，来历，经过。（今まで経験してきた仕事・身分・地位・学業などの事柄。履歴。）

CHAOICHEN-PC
螢光標示
往復 
[おうふく] [oufuku] ◎ 
【名・自动词・サ变/三类】
1.来往，往返。
2.往返，往复，来回。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
心強い 
[こころづよい] [kokoroduyoi] ⑤ 
【形容词/イ形容词】
1.胆壮，有把握，受鼓舞，放心。
2.刚毅，刚强。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
搭乗 
[とうじょう] [toujou] ◎ 
【名・自动词・サ变/三类】
1.搭乘。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
御蔭 
[おかげ] [okage] ◎ 
【名词】
1.保佑;托...的福;多谢
2.[ 御蔭;御陰 ]



代號：4202
頁次：6－5

66 （機内のアナウンス）「間もなく出発いたします。   を腰の低い位置でしっかりとお締めくだ

さい。」 

シートベルド シートベルト シートぺルト シートぺルド 

67 高雄出身の私が、はじめて雪を見た   は台湾の合歡山でした。 

初体験 現体験 新体験 本体験 

68 台湾ではビールは夏   、冬にもよく飲まれています。 

どころか にかぎらず よらず はおろか 

69 （ホテルのレストランで）「田中といいますが、今夜 2 名で予約を取っているはずです。」「田中

様で   。はい、たしかにご予約いただいています。」 

おっしゃいますね 申されますね まいりますね いらっしゃいますね 

70 九族文化村は台湾原住民のかつての住居が再現されたものである。下線部分と意味が違うものを

選んでください。 

むかし かこ いぜん げんざい 

次の文を読んで、適当な答えをそれぞれ一つ選びなさい。 

―加賀屋さんは「おもてなしの宿」とも呼ばれていますが、その「おもてなし」の精神について教えて

ください。 

 おもてなしとはお客様の気持ちを理解してサービスすることです。昔は「(71)十人十色」でしたが、

今は一人十色どころか百色とか言われる時代です。つまり、一人一人のお客様が求めるサービスが違う

のはもちろん、同じお客様でも時によって(72)   が変わることもあるわけです。サービスを基本通

りにやっていても、60点です。常にお客様が考えていることを(73)   して現実のものとして提供で

きるよう策を(74)   。お客様が心から喜んでくださることが自分の喜びにもなるという気持ちに

(75)   、真の意味でのお客様へのおもてなしはできません。（「『日本一の旅館』加賀屋の女将に

聞く」より抜粋） 

71 昔は「(71)十人十色」でしたが、今は一人十色どころか百色とか言われる時代です。下線部分の正

しい読み方を選んでください。 

じゅうにんじゅういろ とおにんとおいろ 

じゅうにんといろ  じゅうにんじいろ 

72 つまり、一人一人のお客様が求めるサービスが違うのはもちろん、同じお客様でも時によって

(72)   が変わることもあるわけです。 

ようぼう じんぼう いぼう いんぼう 

73 常にお客様が考えていることを(73)   して現実のものとして提供できるよう策を(74)    

ます。 

あとまわり まえまわり さきまわり うちまわり 

74 常にお客様が考えていることを(73)   して現実のものとして提供できるよう策を(74)    

ます。 

ねり おくり さらし はこび 

75 お客様が心から喜んでくださることが自分の喜びにもなるという気持ちに(75)   、真の意味

でのお客様へのおもてなしはできません。 

ないまでも しかない 至り尽くせり ならない限り 

cyc0622
插入號
シートベルト 
[シートベルト] [shiitoberuto] ④ 
【名词】
1.【英】seat belt ;座椅带，安全带。

cyc0622
插入號
初体験 
[しょたいけん] [syotaikenn] ② 
【名词】
1.第一次，初次。

cyc0622
插入號
に限らず 
[にかぎらず] [nikagirazu] ④ 
1.<接续>
2.名词+に限らず
3.<意味>
4.不仅…也；无论；不只限于。

cyc0622
插入號
いらっしゃいます 
[いらっしゃいます] [irasshaimasu] 
【自动词・五段/一类】
1.（尊他）去，来，在

cyc0622
插入號
現在 
[げんざい] [gennzai] ① 
【名词】
1.现在（いま）；目前。（目下。）
2.〈語〉现在时。

cyc0622
插入號
十人十色 
[じゅうにんといろ] [zyooninntoiro] ① 
【名词】
1.（人的性格、思想、爱好）各不相同，十个人十样。（考え・性質などが人によって違うこと。）
【惯用句】
1.（人的想法、爱好、性格各不相同）十个人十个样。（考え方や好みなどが各人それぞれに違っていること。）

cyc0622
插入號
要望 
[ようぼう] [youbou] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.要求，迫切期望。

cyc0622
插入號
不限定

cyc0622
文字注釋
腰 
[こし] [koshi] ◎ 
【名词】
1.腰；腰部，腰身；下半部；粘度；思想看法，态度；把；一件；一囊；髋。

cyc0622
文字注釋
低い 
[ひくい] [hikui] ② 
【形容词/イ形容词】
1.低；矮。
2.低微，低贱，微贱。
3.低，小。
4.低的，小的。

cyc0622
螢光標示
締める 
[しめる] [shimeru] ② 
【他动词・一段/二类】
1.勒紧，系紧；束紧；绷紧。
2.扭紧，拧紧。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E6%A9%9F%E5%86%85%E3%81%AE%E3%82%A2%E3%83%8A%E3%82%A6%E3%83%B3%E3%82%B9%EF%BC%89%E3%80%8C%E9%96%93%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%8F%E5%87%BA%E7%99%BA%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%82%B7%E3%83%BC%E3%83%88%E3%83%99%E3%83%AB%E3%83%88%20%E3%82%92%E8%85%B0%E3%81%AE%E4%BD%8E%E3%81%84%E4%BD%8D%E7%BD%AE%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%A8%E3%81%8A%E7%B7%A0%E3%82%81%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%82%B7%E3%83%BC%E3%83%88%E3%83%99%E3%83%AB%E3%83%89%20%EE%86%8D%E3%82%B7%E3%83%BC%E3%83%88%E3%83%99%E3%83%AB%E3%83%88%20%EE%86%8E%E3%82%B7%E3%83%BC%E3%83%88%E3%81%BA%E3%83%AB%E3%83%88%20%EE%86%8F%E3%82%B7%E3%83%BC%E3%83%88%E3%81%BA%E3%83%AB%E3%83%89&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E9%AB%98%E9%9B%84%E5%87%BA%E8%BA%AB%E3%81%AE%E7%A7%81%E3%81%8C%E3%80%81%E3%81%AF%E3%81%98%E3%82%81%E3%81%A6%E9%9B%AA%E3%82%92%E8%A6%8B%E3%81%9F%E5%88%9D%E4%BD%93%E9%A8%93%20%E3%81%AF%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E5%90%88%E6%AD%A1%E5%B1%B1%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%88%9D%E4%BD%93%E9%A8%93%20%EE%86%8D%E7%8F%BE%E4%BD%93%E9%A8%93%20%EE%86%8E%E6%96%B0%E4%BD%93%E9%A8%93%20%EE%86%8F%E6%9C%AC%E4%BD%93%E9%A8%93&op=translate

CHAOICHEN-PC
註解
「ところ」除了當場所之外，如果前面放動詞「原形」、「た」、「ている」則表示處於正要做，正在做、剛做完某個動作的階段。
https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/132
王可樂日語

CHAOICHEN-PC
註解
「ところ・ばかり」
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/42.php
時雨の町

cyc0622
插入號
どころか 
[どころか] [dokoroka] ① 
【副助词】
1.哪里谈得上；哪里是；岂止。
①別說～連～（後項比前項程度更重或更輕）
②別說～反而是～（後項與前項是相反的情況）。


cyc0622
插入號
よらず：動詞「依る」的否定形，「依る」是中文「依照、依據」之意。

「ず」則是否定用法，和「ない」大致相同，只不過比較文言一點。

「よらず」直譯是「不依照～」。

cyc0622
註解
によらず 
[によらず] [niyorazu] 
1.不依靠，不借助……；不论……，不管……。に関係なく、全て～だ」という意味を表す。同「～にかかわらず」や「～を問わず」。） 

cyc0622
註解
【Ｎ３文法】～によらず
名詞＋によらず

不论…
性別、年齢によらず、条件に当てはまる方であれば誰でもいいです。
不论性别、年龄，符合条件的人谁都可以。

不按…
与…无关
与…不对应
https://mainichi-nonbiri.com/grammar/n3-niyorazu/
毎日のんびり日本語教師


cyc0622
註解
疎か 
[おろか] [oroka] ① 
【副词】
1.<以「…はおろか」的形式>不用说，别说。
【形容动词/ナ形容词】
1.（古语）敷衍，搪塞，马马虎虎地，草率地。

cyc0622
插入號
はおろか  　は疎か 
[はおろか] [haoroka] ② 
1.<接续>
2.体言＋はおろか
3.<意味>
4.别说～；就是～也～；不用说是…；就连…也（～はもちろん「Ａは言うまでもなく、更にＢも～」。）
5.注：意思和どころか相似，はおろか用于不好的评价，而其他两个可以用于好的评价。

cyc0622
註解
不僅限於～，連～也可。 不限制於前項的人事物，後面的人事物也同樣可以～。

https://nani-blog.com/jlpt-grammar-nikagirazu/
～に限らず｜JLPT - なに日本語ラボ

CHAOICHEN-PC
註解
https://www.youtube.com/watch?v=KzLjPSdmKDU
出口仁日語

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%83%93%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%81%AF%E5%A4%8F%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%92%E3%82%89%E3%81%9A%20%E3%80%81%E5%86%AC%E3%81%AB%E3%82%82%E3%82%88%E3%81%8F%E9%A3%B2%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A9%E3%81%93%E3%82%8D%E3%81%8B%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8E%E3%82%89%E3%81%9A%20%EE%86%8E%E3%82%88%E3%82%89%E3%81%9A%20%EE%86%8F%E3%81%AF%E3%81%8A%E3%82%8D%E3%81%8B&op=translate

CHAOICHEN-PC
註解
「いらっしゃいます」這項日文尊敬語的用法，有三種主要用法

 表示「移動」的「行きます・来ます」➡ いらっしゃいます

⭐ 表示「存在」的「います」➡ いらっしゃいます

⭐ 「です」的尊敬說法 ➡ でいらっしゃいます

https://jp.sonic-learning.com/2020/02/27/irasha/
音速日語

cyc0622
螢光標示
はず  筈
[はず] [hazu] ◎ 
【名词】
1.应该，理应；会。（当然そうなること）

船は5時に入港するはずだ。 

船应该五点钟进港。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%EF%BC%88%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%AE%E3%83%AC%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%81%A7%EF%BC%89%E3%80%8C%E7%94%B0%E4%B8%AD%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E4%BB%8A%E5%A4%9C2%20%E5%90%8D%E3%81%A7%E4%BA%88%E7%B4%84%E3%82%92%E5%8F%96%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%AF%E3%81%9A%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E3%80%8D%E3%80%8C%E7%94%B0%E4%B8%AD%E6%A7%98%E3%81%A7%E3%81%84%E3%82%89%E3%81%A3%E3%81%97%E3%82%83%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AD%20%E3%80%82%E3%81%AF%E3%81%84%E3%80%81%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%AB%E3%81%94%E4%BA%88%E7%B4%84%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%80%8D%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E3%81%A3%E3%81%97%E3%82%83%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AD%20%EE%86%8D%E7%94%B3%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AD%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%84%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AD%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%82%89%E3%81%A3%E3%81%97%E3%82%83%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AD&op=translate

cyc0622
螢光標示
かつて 　嘗て　曽て
[かつて] [katsute] ① 
【副词】
1.曾经，以前。
2.（后接否定）从来（没有）…，至今（未曾）…。

cyc0622
插入號
昔 
[むかし] [mukashi] ◎ 
【名词】
1.从前，很早以前，古时候，往昔，昔日，过去；十年。

cyc0622
插入號
過去 
[かこ] [kako] ① 
【名词】
1.过去，从前。
2.语法上的过去式。
3.过去，前科，不愿被人知道的经历。
4.（佛教语）过去，前世，三世之一。

cyc0622
插入號
以前 
[いぜん] [izenn] ① 
【名词】
1.从前。
2.过去，从前。
3.程度低到没必要当做问题对待。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E4%B9%9D%E6%97%8F%E6%96%87%E5%8C%96%E6%9D%91%E3%81%AF%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E5%8E%9F%E4%BD%8F%E6%B0%91%E3%81%AE%E3%81%8B%E3%81%A4%E3%81%A6%E3%81%AE%E4%BD%8F%E5%B1%85%E3%81%8C%E5%86%8D%E7%8F%BE%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%E4%B8%8B%E7%B7%9A%E9%83%A8%E5%88%86%E3%81%A8%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%8C%E9%81%95%E3%81%86%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%80%E3%81%8B%E3%81%97%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%81%93%20%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%9C%E3%82%93%20%EE%86%8F%E3%81%92%E3%82%93%E3%81%96%E3%81%84&op=translate

cyc0622
螢光標示
十人十色 
[じゅうにんといろ] [zyooninntoiro] ① 
【名词】
1.（人的性格、思想、爱好）各不相同，十个人十样。（考え・性質などが人によって違うこと。）
【惯用句】
1.（人的想法、爱好、性格各不相同）十个人十个样。（考え方や好みなどが各人それぞれに違っていること。）

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
papago的 翻譯比較正確。

https://papago.naver.com/?sk=ja&tk=en&st=%EF%BC%88%E3%83%9B%E3%83%86%E3%83%AB%E3%81%AE%E3%83%AC%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%81%A7%EF%BC%89%E3%80%8C%E7%94%B0%E4%B8%AD%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E4%BB%8A%E5%A4%9C2%20%E5%90%8D%E3%81%A7%E4%BA%88%E7%B4%84%E3%82%92%E5%8F%96%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%AF%E3%81%9A%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E3%80%8D%E3%80%8C%E7%94%B0%E4%B8%AD%E6%A7%98%E3%81%A7%E3%81%84%E3%82%89%E3%81%A3%E3%81%97%E3%82%83%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%AD%20%E3%80%82%E3%81%AF%E3%81%84%E3%80%81%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%AB%E3%81%94%E4%BA%88%E7%B4%84%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E3%80%8D

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E6%98%94%E3%81%AF%E3%80%8C%E5%8D%81%E4%BA%BA%E5%8D%81%E8%89%B2%E3%80%8D%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%8C%E3%80%81%E4%BB%8A%E3%81%AF%E4%B8%80%E4%BA%BA%E5%8D%81%E8%89%B2%E3%81%A9%E3%81%93%E3%82%8D%E3%81%8B%E7%99%BE%E8%89%B2%E3%81%A8%E3%81%8B%E8%A8%80%E3%82%8F%E3%82%8C%E3%82%8B%E6%99%82%E4%BB%A3%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%E4%B8%8B%E7%B7%9A%E9%83%A8%E5%88%86%E3%81%AE%E6%AD%A3%E3%81%97%E3%81%84%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%82%92%E9%81%B8%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%0A%EE%86%8C%E3%81%98%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%AB%E3%82%93%E3%81%98%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%84%E3%82%8D%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%81%8A%E3%81%AB%E3%82%93%E3%81%A8%E3%81%8A%E3%81%84%E3%82%8D%0A%EE%86%8E%E3%81%98%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%AB%E3%82%93%E3%81%A8%E3%81%84%E3%82%8D%20%EE%86%8F%E3%81%98%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%AB%E3%82%93%E3%81%98%E3%81%84%E3%82%8D&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E3%81%A4%E3%81%BE%E3%82%8A%E3%80%81%E4%B8%80%E4%BA%BA%E4%B8%80%E4%BA%BA%E3%81%AE%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%8C%E6%B1%82%E3%82%81%E3%82%8B%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%83%93%E3%82%B9%E3%81%8C%E9%81%95%E3%81%86%E3%81%AE%E3%81%AF%E3%82%82%E3%81%A1%E3%82%8D%E3%82%93%E3%80%81%E5%90%8C%E3%81%98%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%A7%E3%82%82%E6%99%82%E3%81%AB%E3%82%88%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%BC%E3%81%86%20%E3%81%8C%E5%A4%89%E3%82%8F%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%82%E3%81%82%E3%82%8B%E3%82%8F%E3%81%91%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%BC%E3%81%86%20%EE%86%8D%E3%81%98%E3%82%93%E3%81%BC%E3%81%86%20%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%BC%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%82%93%E3%81%BC%E3%81%86&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示
策を練る

研究对策

CHAOICHEN-PC
文字注釋
策を練る

研究对策

CHAOICHEN-PC
文字注釋
練る 
【ねる】 【neru】 ① 

【自他动・一类】

（1）炼。（精錬する。）
（2）推敲。（推敲する。）
　 文章を練る。／推敲文章。
　 対策を練る。／研究对策。


　 構想を練る。／构思。

（3）熬制。（精製する。）
　 あんをねる。／熬豆馅。

（4）锻炼。（鍛える。）
　 腕を練る。／锻炼本领。
　 からだを練る。／锻炼身体。

（5）掺和。（こねまぜて、ねばらせる。）
　 セメントを練る。／搅拌水泥。
　 小麦粉を練る。／揉面。
　 あんを練る。／熬豆馅儿。

（6）游行。（行列を整えて歩く。）
　 宣伝カーで町を練る。／乘宣传汽车在街上游行。

（7）锻造。（鉄などに焼きを入れ硬度を調べえる。）
　 刀を練る。／锻刀。

CHAOICHEN-PC
螢光標示
先回り 
[さきまわり] [sakimawari] 
【名・自动词・サ变/三类】
1.抢先到达，先下手。（抜け駆けをして相手より先に行っていること。また、他人をだしぬいて機敏に物事を行うこと。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%B8%B8%E3%81%AB%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%8C%E8%80%83%E3%81%88%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%92%E3%81%95%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%A6%E7%8F%BE%E5%AE%9F%E3%81%AE%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E6%8F%90%E4%BE%9B%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E7%AD%96%E3%82%92%E3%81%AD%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%81%A8%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%BE%E3%81%88%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%95%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%20%EE%86%8F%E3%81%86%E3%81%A1%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%0A%0A%EE%86%8C%E3%81%AD%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E3%81%8F%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%97%20%EE%86%8F%E3%81%AF%E3%81%93%E3%81%B3%0A&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=auto&tl=en&text=%E5%B8%B8%E3%81%AB%E3%81%8A%E5%AE%A2%E6%A7%98%E3%81%8C%E8%80%83%E3%81%88%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%92%E3%81%95%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%A6%E7%8F%BE%E5%AE%9F%E3%81%AE%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E6%8F%90%E4%BE%9B%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E7%AD%96%E3%82%92%E3%81%AD%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%81%A8%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%BE%E3%81%88%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%95%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%20%EE%86%8F%E3%81%86%E3%81%A1%E3%81%BE%E3%82%8F%E3%82%8A%0A%0A%EE%86%8C%E3%81%AD%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E3%81%8F%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%97%20%EE%86%8F%E3%81%AF%E3%81%93%E3%81%B3%0A&op=translate
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次の文を読んで、適当な答えをそれぞれ一つ選びなさい。 

 幼稚園の運動会で、みんな一生懸命で、木に登ったり、二階のベランダに上がったりしている人が何

人もいた。子供の家族が子供を見に来ているというより、どこかの撮影会社の人たちが来ているのかと

思ったくらいである。写真を楽しむということは、悪いことではない。しかし、現実の子供の動きや、

その場の空気を、その場で直接感じないで、写真やビデオの中だけで感じようとするのは、やはりどこ

かおかしい。ふつうではない。 

 本来、記録というのは記憶とは違う。写真やビデオは記録の(76)道具としてはすばらしいが、記憶の

ための道具ではない。記憶は人間が自分のさまざまな感覚でするものである。その記憶ということを

カメラという機械に全部してもらうのは大きな間違いである。写真をとることにばかり気をとられて

(77)   を自分の目で見ることがない。あとでうちへ(78)   ビデオで見られると思うから、目の

前で行われていることを、その場所で自分の目を使ってしっかり見ようとしない。これはどこか間違っ

ていないだろうか。 

 写真家として、また写真教室の講師として、多くの人たちが写真(79)   興味を持つようになるこ

とは、前にも書いたようにとてもうれしい。しかし、このような(80)まちがった行いをしていないか、

もう一度考えてほしい。私は最近の写真ブームのかげには、自分でしないで何でも機械の力を借りてし

まうという最近の人間の悪い習慣があるように思うのである。 

76 写真やビデオは記録の(76)道具としてはすばらしいが、記憶のための道具ではない。 

とうぐ とうぐう どうぐ どうぐう 

77 写真をとることにばかり気をとられて(77)   を自分の目で見ることがない。 

目の前の現実 写真やビデオ 記録の道具 人間の感覚 

78 あとでうちへ(78)   ビデオで見られると思うから、目の前で行われていることを、その場所

で自分の目を使ってしっかり見ようとしない。 

帰ろう 帰ったり 帰りながら 帰れば 

79 写真家として、また写真教室の講師として、多くの人たちが写真(79)   興味を持つようにな

ることは、前にも書いたようにとてもうれしい。 

を に で が 

80 しかし、このような(80)まちがった行いをしていないか、もう一度考えてほしい。この文章を書い

た人は、なぜ下線の「間違った行い」といっているのか、最も適当なものを選びなさい。 

記憶ということをカメラやビデオにしてもらうのは、まちがいだからだ。 

カメラやビデオで記録するというのは、まちがいだからだ。 

ふつうの人が、木に登ったりして写真をとるのは、まちがいだからだ。 

多くの人たちが、カメラやビデオを持つことはまちがいだからだ。 
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1.工具。
2.器具。家庭生活用具。
3.手段。
4.器官。
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